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ಈ ಪರತತ್ವವು ಬೇರೆಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಸತ, ಬ್ರಹ್ಮ: vay 

ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬ B, ಜೆ. ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ | 
ವಿಶೇಷ ನ್ಯಾಯವೆಂಬ ಮಿನಣಂಸಾನ್ಯಾಯದಂಕೆ ಸಿಕೋಶನೈನಾರಾಯಣ 
ಆಸೀನ್ನಬ್ರಹ್ಮಾನೇಶಾನ* ಎಂಬ ಮಹೋಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ 

ಆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲಪೂ ನಾರಾಯಣನೆಂಬ: ಜೇವತಾವಿಶೇಷವನ್ನೇ | | 
ಬೋಧಿಸುವುವು. ನಿಂದು ತೀರ್ನಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಪರತತ್ವವು | 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಎಂಬುದು ನ 

ಇಷ್ಟಾದಮೇಲೆ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೆ ಬ್ಬನೇ ಸಂಸ ರವಸ್ಸು» J 

ಅವನು: ಪುರುಸೋತ್ತ ಮ, - ಸಮಸ್ಯ. ಚೇತನಾಟೀತನಾತ್ಮಕ ಜಗತನ್ನು 
ಶರೀರವಾಗುಳ್ಳವನು, ' ಇವನನ್ನೇ En ಬ್ರಹ್ಮ, ಪರತತ್ವ, 3 ಫರಂಜೋಟತಿ; | 
ಪರಮಾತ್ಮ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ನಾರಾಯಣಾನುನಾಕವು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ರುವುದು; ತಾನೇ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸ್ವರೊಸನಿವನು; ತನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯಲು; 
ತಾನೇಉಪಾಯವಾಗಿರುವವನು . ಇವನಲ್ಲಿ: ಕೆಟ್ಟೆಂಬುದರ... ಸಂಬಂಧ್ಯನೆ! | 
ಇಲ್ಲ. 'ಮಂಗಳಕ್ಕೆಲ್ಲಾ' ಆವಾಸನಿವನ್ನು; ಜೇತನಾಜೇಶನಗಳಿಗಿಂತಲೂ$ 
ನಿಲಕ್ಷಣನಾ ಗಿದ್ದು ಜ್ಞಾನಾನಂಬೈಕ ಸೃರೂನನಾಗಿರುವನ ವ 3, ಸರ್ಕ. 
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ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಸ್ಸಿ 'ತಿಲಯಕಾರಣನು, ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ `` ಸರ್ವಶಕ್ತತ್ವ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರತ್ವ , ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿತ್ವ ಮುಂತಾದ ಮೂಕ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ಮಂಗಳಕರ Day ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವಭಾನದಿಂದಲೇ ಸೆರಿನೀಡಾಗಿರುವನನ್ನು 
ಇವನೇ ಸಕ್ವೇಶ್ವ J, ಮ ಮೇಲಾದ ಆಶ್ಮರ್ಯವಸ್ತು 9,09; ತನ್ನ 
ದಿವ್ಯಾತ್ಯ ಸ್ವ ರೊಸಕ್ಕಿ ತಕ್ಕ ದನ್ಯುಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹ (ಶರೀರ). ವುಳ್ಳನನು, 
& ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ನಗ ಹಕ h ತಕ್ಕ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ರಿಸಿರುವವನ್ನು ತನ್ನ 
ಶಿಕ್ಕೆಗೆ ತಕ್ಕ "uOe, ರ್ಯ ಕರವಾದ ನಾನಾವಿಧ ಶಂಖಚಕ್ರಾದಿ ದಿವ್ಯಾ 
ಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೆನ್ನು ತನಗಿಷ್ಟವಾದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಸ ವಿಗ್ರಹಗಳಿಗೆ 
'ಅನುರಫಿಸವಾಡೆ ಗುಣ ವಿಗ್ರಹಾದಿಗಳುಳ್ಳ y ಮೇರೆನೂರಿದ 'ಮಹಿನುಯುಳ್ಳ 
ಶ್ರೀ ಭೂನಿಳಾದಿ ದಿವ್ಯಮಹಿಷಿಗಳಿಂದೆ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕೆ ನನು; ತನಗೆ ತಕ್ಕ 
|. ಜ್ಞಾನಕ್ರಿಯಾದಿಗಳುಳ್ಳ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಾಗದ ಪರಿಜನ ಪರಿಚ್ಛದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
| ವವನ್ನು; ತನ್ನಗೆ ತಕ್ಕ ನಾನಾವಿಧಾಶ್ಮರ್ಯಕರವಾಗಿರುವ ಅಪರಿಚ್ಚಿನ್ನ ವಾದ 
abs *ಅನಾಹ್ಮಿನಸಗೋಚರವಾದ, ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳು, ., ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳು, 
| ಭೋಗೆಸ್ಟಾನಗಳಿಂದ ಇವನ ನಿರತಿಶಯ ವೈಭವವು acy ಕಾಣುವುದು. 
Soup ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ATOS RERIN ಸದಿ ದ್ಯಾದಣೆರವಿದ್ಯಾದಿ ಸಕಲ 
ಬ್ರ್ನ್‌ವಡ್ಯಿಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರ ತಿಪಾದಿತ ನಾಗಿರುವನು. ಈ Puree ಸ್ಪಾ 
ಇ ಶ್ರಿತಿಗಳೂ ವಿವರಿಸಿರುವುವು. .. ೨ 
|. egot “aayo” *ಥಿರೆಂಜನಂ" '*ಿರ್ವಿಕಾರಂ? ನಿಷ್ಫಲಂ 
| ನಿಹ್ಕ್ರಿ ಯಂಶಾಕಂ? “ನಿರ್ಗುಣಂ “ವಿಜ್ಞಾನಂ* c ಆನಂದಂ ೫ 
"*ಯಸ್ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಸನಗವಿ3?* ಯಸ್ಯಜ್ಞಾನಮುಯಂತಸಳ' “ಸರಾಸ್ಯಶಕ್ತಿರ್ನಿ- 
: agta ಯತ ಸ ಸ್ವಾಭಾನಿಕೀ ಜ್ಞಾನ ಬಲಕ್ರಿಯಾಚ” «ಅಪಹೆತಪಾಸ್ಮ್ಮಾ, 
ವಿಜರೋವಿಮೃತ್ಯುರ್ವಿಶೋಕೋಃ mids, ಸ್ಪತ್ಯಕಾಮಸ್ಸೃತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪಃ' 
«ನೇತಿ ನೇತಿ”: ಸರ್ವಸ್ಯವಶೀ ಸರ್ವಸ್ಯೇಶಾನಃ? ಪಶಿಂವಿಶ್ವಸ್ಯಾಕ್ಕೇ ಶ್ವರಂ್‌ 
 "ತೆಸ್ಫಭಾಸಾಸರ್ವಮಿದಂವಿಭಾತಿ' «ಶಮಾಶ್ವರಾಣಾಂ ಪರಮಂ ಮಹೇಶ್ಟ ರಂ” 
} ees 8,33 ಶೃತಿ ಕಶ್ಚಿದೇನಂ3? “ಅಂತಃ ಪ್ರವಿಷ್ಠ: ಶ್ಯಾಸ್ತಾ ಜನಾನಾಂ 
: ಸರ್ವಾತ್ಮ » «ಯಪೃಥಿವ್ಯಾಂತಿರ್ಮಣ್‌ಯಲತ್ಮನಿತಿರ್ಟ್ಯ* ಏಷತ usapi 
ane ತಳ ಪ್ರಧಾನಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಪತಿರ್ಗುಣೇಶ* ig ೈಥಗಾತ್ಮಾನು' 
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| 
| 
ಫ್ರೇರಿತಾರಂಚನುತ್ವಾ? . *ಸಿತೆ ಗ್ಯೀನಿತ್ಯಾನಾಂ “esas STATE, | 
ಮೇಕೋಬಹೂನಾಂಯೋವಿದಧಾತಿಕಾರ್ಮಾ' - “ARES ಸೋಮೆಸ್ಬದ; | 
Jewe  ಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಂ? .. “SATS? “ನಾಮರೂಪ; | 
ವ್ಯಾಕರವಾಣಿ” ತದನುಪ್ನ ವಿಶ ಸಚ್ಛತ್ಯೈಚ್ಯಾಭವಸ್‌ urde ಓತ | 

ಪ್ರೋತಶೃ? ತಮಃ BES ಏಕೀಭವತಿ ” ತೇಜಃ ಸರಸ್ಯಾಂ | 
Bidean” ನೇದಾಹೆನೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾಕ್ತಂ, ಆದಿತೃವರ್ಣಂ' | | 

ತಮಸಃ ಪರೆಸ್ತಾತ್‌* ಯನಿಷೋಂತರಾದಿಶ್ಛೇ. .ಹಿರಣ್ಮಯಃ ಪುರುಷೋ, | 

ದೃಶ್ಯತೇ? ತಸ್ಯ ಸ್ನಯೆಥಾ ಕಪ್ಯಾಸಂ ಪ್ಲತರೀಕಮೇವ wg, 086” ಸವೆಗೆ: | 
ಫೇಷಾಜಜ್ಞಿ ಕ್ಯ ವಿದ್ಯುತಃ ಪುುರುಷಾದಧಿ 22 ನೀಲತೋಯದ, DRAB: | 
ವಿದ್ಯುಲ್ಲೇಖೆ ಜೀನಿ ಭಾಸ್ವರಾ? ಮನೋಮಯಃ TLÜ. ಭಾರೂಪೂ | 

ಸ್ಪತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ಆಕಾಶಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಕಾಮಸ್ಸರ್ವ ಗಂಧಸ್ಸರ್ವರಸೆ ಸ್ಪರ್ವಮೆಡ್ಗ | 
ಮಭ್ಯಾತ್ತ್ಯೋ (ಸವಾಕ್ಯನಾದರಃ 32 “ಮೂಹಾರಜನಂವಾಸಃ ಛಿ “ಆಸ್ಯೀಶಾನಾ | 

j ಜಗತೋನವನ್ನುಪತ್ಸೀ ” “ಹ್ರೀಶೃತೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ST a SARRE 
ಪರಮಂಪದಂ ಸದಾಪಶ್ಯ ಂತಿಸೂರಯ್ಸಳಿ? ತದ್ವಿಪ್ರಾ FH DBE 

ಜಾಗ ವಾಂಸಸ್ಸಮಿಕ್ಕತೇ ನಿಷೊ ಫ್ಟರ್ಯತ್ರರಮಂ ಪದಂ . ಕ್ಷಯನ್ತಮ್ಮ, 

ಸ್ಯ ರಜಸಃ ಸರಾಕೇ? ಯಜೀಕನುವ್ಯ z, EAR E 

Ses ಐಂತಮಸಃಪರಸ್ತ್ವಾತ್‌ ತತ ಜೊ `ನೇದಪಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾರ್ಲಿ 
ಪರಮೇವ್ಯೊರ್ಮ” ಯೋಸ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸರಮೇವ್ಯೊರ್ಮಣ 'ತದಕ್ಷ ಕ್ಚೈರೇಸರಮೇ ' 

ವ್ಯೋರ್ಮ 2” ' ೯ನಾರಾಯಣಪರೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ 3 costes” | 

wy SA, ಸೇತು; ” ಯಮೇವೈಷನ್ಯ ಕಾಕೇಶೇಕ A 2,8, gi 
ವಿಡಾಪ್ಟೋತಿಸರಂ ೫ ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳು. 8 ಶ್ರ anes, ಇತರಾ 
ಪುರಾಣಾನಿಗಳು - : ಉಪಬ್ಭಂಹಣ- ಮಾಡುವುವು. ets ಶ್ಲೇಷ್ಮ ವಾದ 


ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣವೂ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತವೂ ಅವಕಾಶರೊಗೆತಿದಂತೆಲ್ಯಾ 
ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ “wwe, ಂಪಣಮಾಡಿರ: ವವು. 


-. © ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾಭ್ಯಾ ೦ ವೇದಂ. ಜ್‌ a 
ಬಿಭೇ 3.0, ಶು ee ಮಾನುಯಂ ಪ್ರೆತರಿಷ್ಯತಿ ||” -. ೪ 
ಎಂಬಂತೆ, ಪುರಾಣಗಳು 'ಉಸಬ್ಯಂಪೊಗಳಿನಿಸಿಕೊಂಡೆರೂ ಸಾತಿ at 

ಫುರಾಣಗಳು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾದ ಉಪಬ್ಭಂಹೆಣಗಳೆಂದು ಶಾಸ್ತ ಶಸನ 
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ವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಮಾತ್ರ 3 ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಡಿ _"ಸಂಕೀರ್ಣಾ ಸ್ಸಾತಿ ತಿಕಾ 
3, 3) 383 ರಾಜಸಾಸ್ತಾಮೆಸಾಸ್ತಥಾ? ಎಂದು ಖು ಹತುರ್ಮುಖನ ಹಗಲುಗಳನ್ನು 
(ಕಲ 2) ಫಾತ್ಮಿಕ್ಕ ಪಾಜಸ್ಯ, Sass, ಸಂಕೀರ್ಣ, von: ನಾಲ್ಕ 
“ನಿಧಾಗಮಾಡಿ, py 
i .. ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕಲ್ಬೇತು ಯತ್ರೊ (ಕ o ಪುರಾಣಂ ಬ ್ರ್ರಹ್ಮಣಾಪುರಾ I 
ದ ತಸ್ಯ ತಸ್ಯತು ನಾ ಕ್ರ 33, ಎರೂಸೇಣ ಕಥ್ಯತೇ (ವರ್ಣೃತೇ) 
S ಮು ಚತುಮರ್ಯುನು ಯಾವ್‌ ಗುಣ ತಲೆಯೆತ್ತಿರುವ ಹೆಗಲಲ್ಲಿ 
ಯಾನಿ ಫುನಾಣನವನ್ನು ಪದೇಶಿಸುವನೋ, ಆಯಾಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾದೇವತೆ 
ng ಹಾಹಾತ್ಮ್ಯವು 'ಜೇಳಲ್ರ Bs cow IPA, ವಿಶೇಷಾಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಹೇಳಿದ್ದ ನ 
“én ಸೇಶ್ಶಿವ ನಸ್ಯ o ಫಾಮಸೇಷು ಪ್ರ ಪ್ರತೀರ್ತ್ಯತೇ lt 
aes AEE ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮಧಿಕಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣೋವಿದುಃ ॥ 
ಆನ ೨.ಸಾತಿ ತ್ರ್ವಿಕೇಷ್ಟಥ ಕಲ್ಪೇಷು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮಧಿಕಂ ಹರೇ 8। 
Sea, cad ಯೋಗ ಸೊಸಿದ್ಧಾ .ಗಮಿಸ್ಯಂತಿ ಪರಾಂಗತಿಂ॥ 
'ಸಂಕೀರ್ಣೇನು ಸರಸ್ವಶ್ಯಾಕ್ಸಿ ನಿತ್ಯ F500... ese: ll -a0 
ತಾನುಸಕಲ್ಪ ಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿ , ಶಿವ ಇವರ ಮಾಹಾತ್ಮ, ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ರಾಜಸ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ahina DERN ಹೆಚ್ಚು, 703,08, ಗಳಲ್ಲಿವಿಸು La 
ಮಾಹಾತ್ಮ, ೬8.5 ಹೆಚ್ಚು; ಯೋಗಸಿದ್ಧ ಕೆಲ್ಲರೂ ಈಸಾತಿ ತ್ರಿಕಬ್ರರಾಣಗಳಿಂದಲೇ 
- 33 ಗಳನ್ನ | ರಿತು ಪರಗತ್ತಿಯನ್ನು' ನಡೆಯುವರು. ಸಂಕೀರ್ಣಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿಸರಸ್ವತಿ 
ಪಿತೃ S Asini ಇತ್ಯೌಧಿಗ್ಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ á ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದಕಾರಣ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೇ ಸ್ಕಾ PUNY AIS 
ಈ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣವನ್ನು, ಸಮಸ್ತ an 1 e333 33 ರೆಲ್ಲರೂ ಡಡ ಸರ್ವ 
ಧರ್ಮಗಳ ಮತ್ತು aar, ಗಳ' ೫ ತೀರ್ಮಾನನನ್ನು | ಪೂರ್ಣವಾದೆ 
ಪ್ರಧಾನ ಪ್ರ ಸಾರಳು ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವರು. avons. ಇಲ್ಲಿಯ 


ನಿರೂಸಣ ಕ್ಷ ಕ್ರಮನೇ ಈನ್ಯಾದೃಶವಾದುದು. “ಯನ್ಮಯಂಚ ಜಗತ್‌” ಎಂಡು 


ಸಾಮಾನ್ಯ “eat *ವಿಷ್ಣ್ಯೋಸ್ಸಕಾಶಾತ? ಎದು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ 
ಉತ್ತರಿಸಿದೆ. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. | 
: | 

- ಪುರಾಣಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳಿಲ್ಲ. sd, ಪುರಾಣ | 
ದಲ್ಲಿ «ಪುನಃ ಪುರಾಣಮಾಚಕ್ಸ ಹರಿವಾರ್ತಾಸಮನ್ವ್ವಿತಂ' S ಮಹಿಮೆ | 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಫುರಾಣನಸ್ಸು. ಮತ್ತೂ ಹೇಳು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವನು. | 
ತಂಪ" ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರನಕ್ಟ್ರ್ಯಾಮಿ ಪುರಾಣಂ 0 ಪದ್ಮ ಸಂಜ್ಞಿಕಂ' “oodd | 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಡ್ಮ ಪುರಾಣನನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಹು] ತ್ತರಿಸಿರುವನು. 
ಮಾತ್ಗೆ 4 ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ *ಕಥಂಸಸರ್ಜಭಗರ್ವಾ ಲೋಕನಾಥಶೃ ರಾಚರಂ | | 

ಕಸ್ಮಾ ಚೃಭಗರ್ವಾ ವಿಷ್ಣು Ses ರೂಪತ್ವ ನ ತಃ! r| 

ಭಗವಂತನು ಈ ಲೋಕ ಕೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ a PESTI ಏಕೆ ಮತ್ತಾ ತಾರ | 

ತಾಳಿದ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿರುವನು. | 

*ಪುಣ್ಯುಂ ಪನಿತ್ರಮಾಯುಷ್ಯ ಮಿದಾನೀಂ ಶೃಣುತ ದ್ವಿಜಾಃ | E 

ಮಾತ್ಸ 8° ಪುರಾಣಮಖಿಲು ಯಜ್ಞಗಾದ ಗದಾಧರಃ II,” | 

ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಮಾತ್ಸ ಕಿಸೆರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು eedonia j 

ರುವನು. ಶಿವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ” ೯% 

c ಕಥೆಯತ್ವಂ ಪ್ರಸಾದೇನ ಶಿವರೂಪಮನುತ್ತ ಮಂ * ಶಿನನೆ ಮಹಿನೆ 

ಯನ್ನು Bedog ಪ್ರಶ ಸಿರುವನು; "ಸಮ್ಯಕ್ನ EY ಭವದ್ಭಿ ಸ್ತು ಯಭಾ- 

ವತ್ತ ಸ ಥಯಾನ್ಯುಹಂ ತ “eae, ಗಿಕೇಳಿದಿರಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವನ ಮಹಿಸುಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಎಂದುತ ತ್ರರಿಸಿರುನನು. 

BORD ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದು ದೇವತೆಯಲ್ಲೂ ಪಕ್ಷ ಕ್ಸಖಾತವಿಲ್ಲ: 
ಯಾವೊಂದು ಜೇವತೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ವೈಯುಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೂಇಲ್ಲ, ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ «ಈ uns aa. ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ' 
See ವಸು ಯಾವುದು 27 ಇದೀಗ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ — ಪುರಾಣಾರಂಭದಲ್ಲಿ- ` | 

 ಸೋಹೆಮಿಚ್ಯಾಮಿ "ಧರ್ಮಜ್ಞ ಶ್ರೋತುಂ ತ್ವತೊ ದ್ರೀಯಥಾ 
- ಬ ಗತ್‌ | 
ಬಭೂವ Bros, ಯಥಾ ಮಹಾಭಾಗ `ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ 
ಯನ್ಮಯಂಚ sae ABE ಯತತ್ತೆ jy ತಚ್ಚರಾಚರಂ । 
ಲೀನಮಾಸೀದ್ಯಥಾ ಯತ್ರ TERA ಯತ್ರಚ |I” 
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| ಮೈತ್ರೇಯರು” ಪರಾಶರ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವರು. OLN 
| ಧರ್ಮಜ್ಞ, ರೇ! ಈ ಪ್ರಸಂಚವು ಯಾನ ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು ? ಪುನಶ್ಚ 
| 'ಯಾವ ಗು ಈ ಪ್ರಪಂಚನು ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ 
| ತುಂಬಿರುವುದು? ಈ ಜರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ. ಜಗತ್ತು ಯಾನ ವಸ್ತು ೨ ವಿನಿಂದ 
| AAR ಸಲ್ಪ 8, ರುತ್ತೆ. ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಸ aya ಮೊದಲು ಅಡಗಿತ್ತು ? 
y ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವುದು 1 2? ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನು 
| ಫೀಳಿರುವರ್ಲು "ಡಕ್ಕೆ ಪರಾಶರರು- 

| x "ನಿಷ್ಟೋಸ್ಸಕಾಶಾದುದ್ಧೂತಂ ಜಗತ್ತತ್ರೈೈವ ಚಸ್ಥಿತಂ I 

j * ಸ್ಯಿತಿಸಂಯನುಕರ್ರಾ ಸಾ 'ಜಗತೋ$ಸ್ಯ ಜಗಚೈಸಃ" 17 

fama Sow ದೇವತಾ ವಿಶೇಷದಿಂದುಂಟಾಯಿತು ಈ ಜಗತ್ತು; 

| ease, e ar ನಿಂತಿಕುವುದು. ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವನನೊ 
| ಅವನೇ. “a ರೀತಿ ಆಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಫಿಯಮಿಸುವುದರಿಂದಲೇ 
a ಜೆಗತ್ತೆ ಲ್ಲಾ ಅವನೇ ಎನ್ನುವರು? ಎಂದು « ವಿಷ್ಣು ವೆಂಬ ದೇವತಾ 
*ನಿತ್ಯಿಷನೇ ಐ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಆದೇ 
ಷರಾತ್ಮರವಸ್ತು ? ನಂದೂ ae, ರಿಸಿರುವರು. ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ ಸಹೆ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮ' ತವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಯವಾಗುವುದೆಂದೂ 
ಅನನೇ ಸಂ್ಫಾಢಾಂನ್ಯು ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು _ 
|” ನಿರೂಪಿಸಿ, ಅನpಮಾತ್ಮನೇ ವಿಷ್ಣು ವೆಂಬ ಹೆಸರಿಂದಲೇ ವೇದ ಬೇದಾನ, ನ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಶೊಂಡಾಡಲ್ಲ ಸಸ ಬಡಸ ಹೇಳಿದೆ. 

“ee ಪ್ರಕ್ಕ ಸಕಿರ್ಯಾ, ಮ್ಹಯಾಖ್ಯಾತಾ ವ್ಯಕ್ತಾ ವೃಕ್ತ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ | 

| t ; ಪ್ರರುಷ P E ಪರಮಾತ್ಮನಿ Il 


BAI, ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಧಾರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ವಿಷ್ಣು ನಾಮಾ ಸನೇಜೀಷು ವೇದಾನ್ಷೇಷು ಚ ಗೀಯತೇ ೫ ಎಂದು. 
eel ವಿಷ್ಣು ಸ್ಹಿಪುರಾಣವೇ ಹಂಡೆ. ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
| ಯಥಾನಸ್ಥಿತವಾದ ಸಟಂಪಣನೆನಸಿೊಳ್ಳುವದು. 
7 ಸಾತ್ತ್ವ್ವಿಕಪುರಾಣವೆಂಬ ' ಮೇಲ್ಮೈ ಯಿಂದಲೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪಾ 
ದಿಗಳನ್ನು reer ಮೇಲ್ಮೆ ಯಿಂದಲೂ, ಈ ಪುರಾಣವು ಹೇಗೆ ಅಗ್ರ. 
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| ಸ್ಥಾನ ಸಡೆದಿರ: Bat, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಪುರಾಣನನ್ನು ಬರೆದವರ ವ ಹಿಮೆ | | 
ಯಿಂದಲೂ ಇದರೆ ಮಹತ್ತ್ವ .ಮತ್ತೂ ಹೆಚಿ ರುವುದು. ಪುಲಸ್ತ್ಯ ವಸಿಸ್ಕ. | 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಬ್ಬ ರ ವರನ ನಾದದಿಂದ ಚಿದಚಿದೀಕ್ಕ ರ 'ತತ್ವಗಳ ತೆ | 
ಸ್ವಭಾವಗಳು, ನನಗ ಮೋಕ್ಷಗಳ್ಕು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ದ “ಫಲಾದಿಗಳ | 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯಥಾನಸ್ಥಿತರೀತಿಯಲ್ಲಿ” Gaiden ಪರಾಶರಮಹರ್ಹಿಗಳೀಗ | | 


ಈ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಅದನ್ನೇ ಪೀಠಿಕಾ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸಿಕುವರು, 


| 
| 
| 


$l 

od 
ಇತ್ತ SPIA „SmE A ಭರ್ನಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿನೇಶ್ಸ 1 | 
Roseg ಮಮ ಜಿ ವೇದಃ B03 AGES ಯತಃ ಕೃತಃ. 
ತ್ವಯಾ ತಸ್ಮಾನ್ಮಣಾಭಾಗ Busey ) ನೃಮಹೆಂವೆರಂ. | 3 
ಸ 8 ಭರ್ನಾ ವತ್ಸ ಭವಿಷ್ಯ èll» 
ದೇವತಾಸಾರಮಾರ್ಥ್ಯಂಚೆ, ಯಥಾ id ್ವೇತ್ಸ ತೇ RIF L | 

ಹ ಸ್ರವೃತ್ತೆ ಚ ನಿವೃ ತ್ತೇಚ ಕರ್ಮಣ್ಯಸ್ತ ಸ ಮತ್ತಿ |l ca 
ನೌಫ್ರಸಾದಾಡಸಂದಿಗ್ಗಾ ತವವತ್ಸ | ಭವಿಷ್ಯತಿ ಎಂಡ, | 
"a38, ಪಾ ್ರಷೆಭಗನಾಾ ವಸಿಸೊ ಸ್ಮೃತಿ ಠಕಾಮಹಃ ॥ -; | 
ಪುಲಸ್ತ್ಯೇಫಯದುಕ್ತಂತೇ ಸರ್ವಮೇತದ ae ॥ * ಎಂದೂ 
ಫಿರೂಪಿಸಿರುವರು, " 


ಇಲ್ಲಿ "ಪಾರಮಾಧ್ಯ ೯-ಯಥಾವತ್ತ್‌ (ಎಂಬೀ ಪದಗಳಿಂದ Kodo. 
ಧರ್ಮಥರ್ಮಿಗೆಳೆರಡರವಿಸಯವಲ್ಲೂ ಯಥಾವಸ್ಥಿತಜ್ಞಾ ತ 
ಚೆನ್ನಾಗಿತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ-ಎಲ್ಲಾ ಪುರಾಣಗಳ ನು ಸಾತ್ತಿ 
ಕತಮವಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಶಿಷ್ಟ ಪರಿಗೃಹೀತವಾಗಿಯೂ`ಇರುವ ಈ ಪುರಿ | 
ರತ್ನವು ಪ್ಲೆ ್ರೈಧಾನತನುವಾದ ` Pe ವೆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. | 

ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಭಗನನ್ಮಹಿಮಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾಬಂದು ಪ್ರಕರಣ | 
ವಕಾತ್‌ ಭಗವದೃಕ್ತರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವರು. 'ಅಕಿಂತನ-ವೈತ್ರ 
ಯರು ತನ್ಮು ಗುರುಗಳಾದ ಪರಾಶರರಕ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
Bans ಸಮಸ ಸ್ಪಪ್ರಾಣಿಗಳೂ droan ತೊಳಲುತ್ತಿ, TRA 
ಆಯೂಯ ಕರ್ಮಾನು ಗುಣವಾಗಿ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸಲು aot 
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| Wardi ತೆರಳಿ ಯಮನಿಗೆ BRIDA «ಈರೀತಿ ಯನುಸಿಗೆ 
| 'ವಶವಾಗದಿರಲು _ಉಪಾಯನೇನು 1 ೨ ಎಂದು 
| ಫರಂನೆಕೆಯಾಗಿ ಬಂದವಿಷಯನನ್ಷೆ ಪರಾಶರರು ತಿಳಿಸುವರು. "ಯವ 
| ಥರ್ಮರಾಯನು..ತೆನ್ನಕೆಲ್ಲಸಕ್ಕಾಗಿ ತ್ವ ಕೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ. ತನ್ನಭಟಿನನ್ನು 
L- ಸರೆಡು ಅವನಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. ಮಥುಸೂಢನ ಪ್ರಪ- 
B39 ಫಿನಗೂ ನನಗೂ ಸಹೆತಿಧಿಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನೀನು oad 
* e ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿಯಬೇಡ] ಎಂದು, ಭಟನು ಆದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು. ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುವನು 
oss, ಸನ್ನ ರುಯಾರು ? ಪ್ರ ಪತ್ತಿಯೆಂದರೇನು ? ವೈಸ್ಣ ನರುಯಾರು ? 
'ಅವರಗಳುತುಗಳೇನು? ಎಂದು ಯಮನುವಿವರಿಸುನನು "ಜ್ಞಾನೀತ್ಯಾತ್ಮ್ರೈವ 
ENDET ಫಿ ್ರಿಯೋಹಿಜ್ಞಾ ಇಾಸಿೋತ್ಯರ್ಥಮುಹೆಂಸಚನುಮಸ್ರಿ ಯಃ ಎಂಬಂತೆ 
ಚಕಿಂಚನ yigna, ಗಳನ್ನುಮುಂದಿಟ್ಟು ಭಗವಂತನೇ ಉಸಾಯೋಪೇಯ 
5 ಸ್ಥಳೆಂಬ* iy ಜ್ಞಾ “dood ಅವನನ್ನೆ, ಕಂಬಿ ಅವನಲ್ಲೇ ತಮ್ಮಸಮಸ್ತಭಾ 
Toe *ರಗಳನ್ನು? ಇಟ್ಟ ರುವವರೀಗ ಜಾ ನಗಳು ಪ್ರಸನ್ನರ ರು ವೈಷ್ಣ ಪ ವೈಷ್ಣ ವ 
| ಕಡ ನನು oi, ಕೆಂದರ್ಥ. ' ನಗಿಂತಲೂಬೇಕೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ ನಿನಗಿಂತ 
|. "ಜೀಕೆ ಪ್ರಾಪ್ಯವಸ್ತುವೂಇಲ್ಲ' ವೆಂಬ ಆಕಿಂಚನ್ಯಾನನ್ಯಗತಿತ್ವಗಳಿಂದಕೂಡಿ 
| | "ನೀನೇನನಗೆ ಉಪಾಯವಾಗಿರು * ಎಂದು ಅವನನ್ನೇ 'ಶರಣವನ್ನಾಗಿ ವರಿಸು 
ವುದೀಗ ಪ್ರಪತ್ತಿ. ಈರೀತಿ ಪ 3,83, ನಾದವನು ದ್ವಯನೆಂಬ ಮಂತ್ರ ರತ್ನ ವ್‌ 
a, ರ್ಟ “ಮಾಡುತ್ತಿ ರಬೇಕು. ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಪಗನೂತ್ಸಸು 
ಆಂತರ್ಯಾವಿಕಿಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಅವನ ನ ಶರೀಕವಾದುದರಿಂದೆ ಎಲ್ಲವಸ್ತುಗಳೂ 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ಶರೀರವೆಂಬ ಸಮಬುದ್ಧಿಯು ಅವಸಿಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಎಲ್ಲಾ 
ಆತ್ಮಃ ಗುಣಗೆಳೂ ARVO. Bows. "ರೂಸಮೇವಾಸ್ಯೆ ಸತನ್ಮಹಿಮಾನಂ 
wa Le? ಎಂಬಂತೆ 'ಅತ್ಮಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ : ಅನನನುಖದಲ್ಲೇ "ಎದ್ದು 
eh ಅಂತಹನರನ್ನು . ಬಿಟ್ಟು ದೂರ' ಸಂದಹೋಗು? ಎಂದ. 
ಮತ್ತು ಭಗವದ್ಭಕ್ತ ರಲ್ಲದವರ. ಲಕ್ಷ ಕ್ಸಣನನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ರ 
ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ವೆಂದೂ ತಿಳಿಸುವನು. ಸರಾ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಭಾ 
ನನ್ನಲ್ಲ ಇಟ್ಟು ang ರಾದನರಿಗೆ ಯನು ಮತ್ತು RR: ರ 
ತ್ರವೂ ಇಲ್ಲನೇಇಲ್ಲ? ಎಂದು. ' : 
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ಘೇ ಯಮಕಿಂಕರ ಸಂವಾದ? ವೆಂಬ ಭಾಗವು ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ 
'ಮೂರಫೇ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಏಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಚಿತ್ತರು, ಶ್ರೀಧರರು 
ಮೊನಲಾದನರು ಈ ಮಹಾಪುರಾಣಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರಾದರ್ಕೂ 
"ಜ್ರ ಚಿಕ್ಕಭಾಗಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿಲ್ಲ.. ಈನ್ಯೂನಕೆಯನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಶ್ರಿಮದಿತ್ಯಾದಿಗಳಾದ' ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನಂ,ಶಾಸ್ತ್ರಕವಿರತ್ನಂ ಸಾಹಿ 


ET ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವೇದಾಕ್ತೆವಿರ್ದ್ವಾ ಸಾಂಖ್ಯತೀರ್ಥಂ ಇತ್ಯಾದಿ : 


'ಬಿರದಾಂಕಿತ ರಾದ ಉಭಯನೇದಾಕ್ರನಿಷ್ಣಾ ತರಾದ, ಸೂಕ್ಸಫಮವಾದ 
'ಸಂಪ್ರದಾಯರಣಸ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನರಿತು ಅದರಂತೆ.  ಅನುಷ್ಕಾತ್ಮಗಳಾದ 
ಶಾಫ್ರಿಶಮಾದಿಗುಣ ವಿಭೂಸಿತರಾದ ನನಗೆ ಆಚಾರ್ಯರೂ ಪೂಜ್ಯುತಂನೆಯರೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಬಾಲಧನ್ವಿ "(ಇಳ್ಳೆಯವಿಲ್ಲಿ) ಜಗ್ಗುನೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯಸ್ವಾಮಿಗಳನರು 
ಅತಿಸಂಗ್ರಹವೂ ಅತಿನಿಸ್ತರವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು. 
ಸರಸವಾಗಿ ಸರಳ ವಾಗಿ ರಚಿಸಿರುವರು. ಮಂತ್ರರತ್ನ ವೆಂಬ ದ್ವಯಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುನ ಪ್ರಸನ್ನ, ಪ್ರಪತ್ತಿ “ಪ್ರಪತ್ತಿಗೆ: ವಿಷಹುನಾಟ' 
ಭಗವಂತ, ಇವರ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು 'ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸೋರಿಸಿ, BRIS, 
ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದ ನಡತೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವುದು. ' ' 


ಸಂಪ್ರದಾಯ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಸಹೈದಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗ್ರಂಥದೆ ರಸಾಸ್ವಾದ sna ಆನಂದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆ 
ವಿಲ್ಲ. . ಈ ಆನಂದವು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದೊರಕಲಿ ' ಎಂಬಳದ್ದೆ dos ಆ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು `ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಮಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ 
Bed. ಈ ಗ್ರಂಥಾಧ್ಯಯನದಿಂದ ಪ್ರಪನ್ನನ Aone, ಅನುಷ್ಮಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದು ಅದರಂತೆ ಆದನ್ಟೂ ನಡೆದರೇ ಆದರೆ 'ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಪ್ರಕಟಕವು. ಸಾರ್ಥಕವಾದೀತು.. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ' 
ಕೊಟ್ಟ! ಅಶ್ವಿನಿ ಪ್ರಿಂಟಿರ್ಸ್‌ರನಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದೇನೆ. 


ಈ ದಾಸನಾದನನಗೆ ಶರೀರ ಜ್ಞಾನದಾತೃಗಳಾದ ಶ್ರೀ wake ಆಚಾ, 


Gon ಪೂಜ್ಯತಂಜಿಯವರೂ ಆದ ಇಳ್ಳೆಯವಿಲ್ಲಿ (moga) ಜಗ್ಗು ವೆಂಕ. 
ಬಾಚಾರ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಆರನೇ ತಿರುವಧ್ಯಯನೋತ್ತ 3 ವಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ. | 
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|... ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶ್ರೀಗಳವರು ಸ್ವಾರಾಜ್ಯ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ 
| ದ್ವರೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವದಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸಿ ಆನಂದಿಸಿ ಪುತ್ರನೂ ಶಿಷ್ಯನೂ 
| 
| 


ದಾಸನೂ “Udi, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಹೆಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಆಶೀರ್ವ ನಿಸಲೆಂದು. ಪ್ರೌರ್ಥಿಸುತ್ತೇ (ಕೆ. 


ಯಾದವಾದ್ರಿ ' `, ಇತಿ ಭಾಗನತರ ದಾಸಾನುದಾಸ 
7-0-06. ಬಾಲಧಸ್ವಿ (ಇಳ್ಳೆಯವಿಲ್ಲಿ) ಜಗ್ಗು ಸುದರ್ಶನಾಚಾರ್ಯ 
ಶ್ರೀ ನೇ. ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನಂ , `:ನಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ ವೇದಾನ್ಷ್ಯಮುಖ್ಯಾಧ್ಯಾಪಕ 
ಬಾಲಧೆಸ್ಯಿ | ಜಗ್ಗು ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ ಸ್ವಾಮಿ, ಮಹಾರಾಜ ಸಂಸ್ಕೃ ಎತೆಕಾಲೇಜ್‌ 
, ಗಳವರ ಆರನೇ ತಿರುನಧ್ಯಯನೋತ್ಸವ _ ,. ಮೈಸೂರು: 


Ol ಪರಾಭನ Aol] Ve ಶ್ರಾವಣ 
. 6 ಕೃಷ್ಣ ಸಪ್ತವೂ ಬುಧವಾರ 
"ರೋಹಿಣಿ ನಕ್ಷತ್ರ. 
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> 


| sanhat natiiddo GESE 4 

| ಸದಾಥ್ರೀಸೊಕ್ತಾರ್ಥ ಸ್ಮರಣ. ವಿಧುತ ಸ್ವಾಂತಕಲುಷನೆ! | 
ಪವಿತ್ರಾಶ್ಷಸ್ರಗ್ಳಿ : ಪರಿಕಲಿತಕಂತಂ aw ಗುರೋಃ... ₹1 

| 

| | 


a, o ಯದುಗಿರಿಗೃಹಂ ನೇಂಕಟಿಗುರುಂ॥ ` 


Y 


| SU ಜಟ್ಟಿ ba Gast ಠ್ರೀಭೈರನಃ 
| ಹ BRE ‘ 


ವಶವ ದಾನನ ಗ eS ಇೃ್ಟ್ರ್ರ ಎಂ pang PEDO YE D SH POR | ಹಾಯ ವಾಸ PE EEE 
ಈ ದ್ದ Pree) i 
r 5 


r ~ 
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ಈ. ಮತೇ ಕವ್ಯೂಜಾ ಮಾತೃ 'ಮುನಯೇ ನವಂಃ l 


ಠೀ ಬಾಲಧಸ್ವಿ'ಜಗ್ಗು'ನೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯಸ್ವಾವಿಂಗಳನಕೆ 
: ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಈ ವಿಷ್ಣು. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಯನಾಕಿಂಕರ 
-.ಸಂನಾದ ವ್ಯಾಸದ ಅನುವಾದ 


 ಮೈತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಗ್ಗ 'ಗುರುಗಳಾದ . ಪರಾಶರಕಕ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವರು... 
«ಬ್ಬ Mp ele dio ಸಪ್ತ ಪ್ರದ್ವೀಪಾದಿಗಳನ್ನೂ ,. ಅವುಗಳ ವಿಷಯವ 
ನ್ನೈಲ್ಸ ತಮ್ಮಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಾಯಿತು. _ ಇಲ್ಲಿರುವ ಪ್ಪಾ ತ್ರಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮ, 
a ಬಿಧೆದಿಂಣ ತೊಳಲುತಿ ತ್ರಿರುವುವು. ಆ "ಕರ್ಮಕ್ಕೆ. ತಕ್ಕ o3 | ಪಾಸಫಲಗಳನ್ನ ನು. 2 
 ಭೆವಿಸಲು' 'ಸ್ಛರಕರೋಕಸೇರ ಯಮನಿಗೆ ವಶವಾಗುವರು. ಈ ಪ್ರೂಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ | 
ಇ ಯವ ರೀತಿ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ' ಯಮನಿಗೆ. ಅಧೀನನಾಗಲಾರವು ? ತಿಳಿಸ, 
"ಬೇಕ ಎಂದು. ಪರಾಶರರು «ಯನುನಿಂದ CENLO ಅವನಿಂದ ಕಲಿಂಗೆ 
ಜೇಶದಬ್ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮೆಣಕೊಬ್ಬ DIRS ಅವನಿಂದ” 'ಭೀಷ್ಕಾಚಾಕೈಿರಿಗೂ" 'ಆವರಿಂದ ಕ 
Wor endeared oF ಸ ತ ಆ a 
7 ತಿಳಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀನಿ “ಕೇಳು ತ 'ಎಂದುತ್ತ ರಿಸುವರು, he: ait 
-aane aoan |. — es a N 
ಸ ಪುರುಷ, ಮಭಿನೀಕ್ಷ ಕ್ತಿ | ಪೌತಹಸ್ತ o 
: as ವದತಿಯಮಃ ಕಿಲತಸ್ಥಕರ್ಣಮೂಪೇ Il 
BOGS ಮಧುಸೂದನ BBIAL eae 
"  ಪ್ರಭುರಹಮನ್ಯ ನೃ ಣಾಂ ನ DA, 'ವಾನಾಂ lel . 
ಕಳಿಂಗ ಜೇಶಧಿಂದೆ::ಬಂದೆ. ae 3 ಪುರುಷ? ; 
ಮಾತನ್ನು ` ನಿ ಹೇಳುವನು: ಯಮಃ 'ಯುನುಧರ್ಮರಾಜನು,. ಪಾಶ: 
ಹಸ್ತಂ -  ಪಾಶಾಯುಢನನ್ನು ೨ಜಿಡಿದು; ತನ್ನ... ಕೆಲಸಕ್ಕೆ. 'ತ್ವಕೆಯಿಂದೆ 5 
: ಹೊರಟಿರುವ: ಸ್ವಪ್ರರುಸಂ = ಭಗವಂತನ; ಜಟರಲ್ಲ,. ಭಾಗವತರ ಭಟರೂ : 
53; ರಾಜಪುರುಷನೆಂಬ್ಬತೆ: (ಯನುನ)? ತನಗೇ, : : ಅಸಾಧಾರಣನಾದ. 


n ನಿನ 
ಎ 
a 
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ಭಟನನ್ನು; ಹೀಗೆ ಅರ್ಥಹೇಳಿದಕೇನೇ ಮುಂದಿನೆ, ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಸಂಗತವಾಗುವುವು. ಅಭಿನೀಕ್ಷ್ಯ“ ಭಗವದೃಕ್ತರಿಲ್ಲಾದರೂ ಇರುವಕೋ 
ಎಂಬಶಂಕೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ. ತಸ ಸ್ಯ-ಆ asthe, ಕರ್ಣಮೂಲೇ- 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ (ಕಿವಿಯೊಳಗೆ ) ವದತಿಕಿಲ--ಹೇಳುವನಲ್ಲನೆ'?” 
ಹೀಗೆ. ಗುಟ್ಟಾ ಗಿ ಹೇಳಲು ಕಾರಣಗಳಿವು. ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವು ವ್ಯಾಸಕ : 

ವಲ್ಲವೆಂದು ಎಲ್ಲರೊ" ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಒಂದು, ವಿಷ್ಣು 
3x. ವರ ಚರಿತ ತ್ರವನ್ನು ನರಕದಲ್ಲಿರುವನರು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರ ಕ್ಕೇ ನರಕದಿಂದ; 
ಉತ್ತಿ ಜಾ ಟ್‌ ಆಗ 'ಅನರೆ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಮಧ್ಯ ವಿಜೆ ೀದವಾಗುವುದಂಂದ 
ತನ್ನೆ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ. ರೋಪನೆಲ್ಲಿ ಬರುವುದೂ Sey ಮತ್ತೊಂದು. 
"ರಾಜಪಕ್ನಿ ಪತಿವ್ರತೆ» ಯೆಂಬ” 'ಮಾತನ್ಷೆ € ಆದರೂ ಸಜೆಯಲ್ಲಾ ಡುವುದು 
ಹೇಗೆ ರಾಜಾನರಾಧವೋ ಆದರತೆ-ಭಗನದ್ಭಾ ಗವಶರೆ ಮಹಿನೆ zoh E 
ವರ್ಣಿಸಲಾದರೊ ತಾನು ಅವರ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಹೇಳುವುದು ಮಡಾಸರಾ ತ 
ವಾದೀತೆಂಬ ಭಯ ಮಗದೊಂದು. Š 

ಏಕೆಂದು ಹೇಳಿದನೆಂದಕೆ. - ಮಧುಸೂದನ ಪ E ೯ distor 
ನನನ್ನೇ U2 ಶ್ರಯಿಸಿದವರನ್ನು. "ಮಧುಸೂದನಃ ಸದದಿಂದೆ ಆಶ್ರಿತರನಿಕೋಧಿಗೆ; 
ಳನ್ನು ನೀಗಿಸುನನನೆಂದು sos Bohr. ಪ್ತ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ i ಭಗವಂತನೇ ಉಪಾಯ, 


ಮತ್ತು ಉಪೇಯಗಳೆಂಬ ದೃಢ ಯವುಳ್ಳ ವರನ್ನು ' ಪರಿಹರ - ದೊರೆ 
Sadd ಹೋಗು, ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಬೇಡೆನೆಂದು ಮಾತೆ FY ಅವರೆ 


ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳಬೇಡ Songer. ನಿಕೆಂದರೆ "ಮನಸಿವಸತಿಯಸ್ಯ ಸೋವ್ಯ . 
s ಯಾತ್ಮಾಪುರುಷನರಸ್ಯ್ರ ನತಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ ಪಾಠೇ "ತಜಿಗತಿರಥಮಾಮಮಾಸ್ತಿ' 


ಎಂದು ಮುಂಜಿಹೇಳುಶತಾ ಇನೆ. 

ಆದಕ್ಕೆ ಭಟಿನು ಎಕ್ಕೆ ಧರ್ಮರಾಜ! ಸೆಮವರ್ತಿನ್‌!? ಸರ್ವೇಚ್ಛಿತೇ 
ವಶಂ ಯಾನ ಯಮಸ್ಯ ಭಗವನ್ಕಿಲ? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ag ಅಧೀನ 
ಈಜಗತ್ತು. ನೀನೆ ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸುವವನು “ನೀನೇಕೆ ಆ ಭಗವದ್ಭಕ್ತೆ ಕ 


ರಗೆ ಜಿಡರೆನೆ? ಎಂದ (ಯನು ನಾಚಿಕೆ: ಮತ್ತು ಭಯದಿಂದ ಹೇಳುವನು? 
« ಪ್ರಭುರಪನುನೈನೈಹಾಂನ Hel ವಾನಾ' ಆಡು. ನಾನು oe 


-—-ಭಗನದ್ಭಕ್ತರಿಂದ ಬೇಕಿಯವರಿಗೆ, 'ಕೇವಲ re a ಸುಖಗಳಲ್ಲೇ ಸಕ್ತ a 


4 
We ಲಜ್‌ 
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ರಾದವರಿಗೆ, (ಭಗವದ್ಭಕ್ತರಲ್ಲದನರಿಗೆ) ಪ್ರಭುಃ- ಯಜಮಾನನು; ನಿಯಾ 
ಮಕನು. 
: "ಒಗಟೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವೆಯಲ್ಲಾ? ಎಂದ ಭಟ. ಯಮನು ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
4 way € T ogo ? *ಎಂದುತ್ತ ರಿಸಿದೆ ; ವೈ: x: ಶೈ ವಾನಾಂ- ವಿಷು ಭಕ gon 
k gee “we, ನಸ ಪ್ರಭು adani "ಅಡಕಾರಣ "ಸರ್ನೇತ್ಯಿತೇ 
ವಶಂಯ್ಸಾಂತಿ? ಎಂಬ ವಚನದಲ್ಲಿರುವ «ಯಮ? ಶಬ್ದ ಫೈ ಕೇವಲ ಕೆಲವರನ್ನು 
a ನಿಯಮಿಸುವವನ್ನು' ಎಂದೂ, € ಸರ್ವೇ? ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕೈ 'ಕಿಲನರುಮಾತ್ರ 
oe ಅರ್ಥವೂ ಸಮಂಜಸವಾಗುವುದು. lloll 
a R OR ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ತಾನು ಕೆಲವರಿಗೆ ಪ್ರಜು 
acon: ಕೆಲವರಿಗೆ ಸರತಂತ್ರ ಶ್ರನೆಂದೂ ಹೇಳುವನು Il 


5 ಅಹಮನಮುರಗಣಾರ್ಜಿಕೇನ ಧಾತ್ರಾ 
೧ ಸೀ: ಯಮ ಇತಿ'ಲೋಕಹಿತಾಹಿತೇ:ನಿಯಂಕ್ವಃ Il 
q5 ಹಗ ಸ್ವತಂತ್ರಃ 
"9 ‘ ಪ್ರಭವತಿ. ಸಂಯಮನೇ. ಮಮಾನಿವಿಷ್ನೂಃ ॥೨॥ _ -- 


15 ಅಹಂಡ ನಾನು, ಅಮರಗಣಾರ್ಟಿತೇನ- ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಮಸ್ತ, ಜೀವತೆ' 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸೆಲ್ಸಟ್ಟ, ` ಥಾತ್ರಾ- ಸರ್ವಸ್ಥ ಸ್ರಷ್ಟನಾದೆ ನಾರಾಯಣನಿಂದ 
ಮುಂಜಿಯೂ "ಹೆರಿವಮರೆಗಣಾರ್ಚಿತಾಂಫ್ಲಿ ಪದ್ಧ? ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ" 
ಧಾತೃ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಚತುರ್ಮುಖನೆಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ ॥ ಲೋಕಹಿತಾಹಿತೇ- 
ಕ್ಸ ಕರ್ಮ ಜೊಮಿಯ್ಸಿರುವ ಜನಗಳ wand, ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ 
ಮೂಲಕ್ಕ ಅನರ ಪಾಪ ರೂಪವಾದ ಅಹಿತಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುತ್ತಾ, ಮುಂದಕ್ಕೆ. 
ಒಳ್ಳೆಯದ್ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ "ಮಾಡಿ: “ಹತನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಯಮಃ ಇತಿ ಈ ಕರ್ಮ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ: ಜನರನ್ನು “none 
ನ್ಹಾದ್ದರಿಂದ "ಯಮ? ನೆಂಬ, ಹೆಸರಿನಿಂದ, ನಿಯುಕ್ತೊೋಸ್ಥಿ- ನಿಯಮಿ 
ಸಲ ಸ್ರ ನೆ. “ನನ್ನದು: ಸಾಂಕುಶ ಪ್ರಭುತ್ವ? ಆದುದರಿಂದಲೇ * ' ಹೆರಿಗುರು | 
ವಶಗೋಸ್ಟಿ?- Zorn, ಹೆಂಭಕ್ತರಾದ, ಗುರುಗಳಿಗೂ ಅಧೀನ ನಾಗಿದೇನೆ. ' 
ನೆಸ್ವತಂತ್ರಃ- ಅಡುದರಿಂದಲೆ: ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ಟೀಚ್ಛಯಂತೆ' ನಡೆಯುವನನಲ್ಲ.' 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
eee 


1 CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


16 


| 
. ಈ ವಿಧವಾದ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದರ ವಿರುವುದರಿಂದರೇ ತಿರುಗಿಯೂ, | 
ಅದನ್ನೇ ಒತ್ತಿ ತ್ರಿಹೇಳುವನು, "ಪ್ಲ ಸತ )'ಸಂಯಮನೇ ಮಮಾಪಿ ವಿಷ್ಣು ೪ | 
ನನ್ನ. ನ್ನು ಇಯಮಿಸುನನೆನೊ ಅ ವಿಷ್ಣುವೇ; ಅವನೇ. ನನಗೆ ಪ್ರಭು. we 
ಪಾನಿಗಳಿಗೆ ನಿಯಾನುಕನಾದ್ದರಿಂದ JORI ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಯನ್‌, 
ನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದೇನೆ, ವಿಷ್ಣುವು ನನ ನ್ನೂ ಫಿಯಮಿಸುನನನಾದ್ಧ ay ಅವನು. ; 
ನನಗೂ ಯನು. 

ಶ್ರುತಿಯೂ ಸಹೆ « ಭೀಸಾಸ್ಮಾದ್ವಾತಃಪನತೇ — ಭೀಷೋಕೇತಿ, ಣ್‌ 
| 1 ಭೀಷಾಸ್ಮಾದಗ್ನಿ ಶೈೇಂದ್ರಶ್ಚ, ಮೃತ್ಯುರ್ಧಾವತಿ. ಪಂಚಮಃ ಇತಿ: 
ವಾಯ್ಕು ಸೂರ್ಯ,: ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ 'ಯನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಕ್ವೇಶ್ವರಕ 
ಆಜ್ಞೆ ಗೆ ತಪ್ಪಿ ನಡೆದರೆ ಏನಾನೀಕೋ?. ಎಂದು ಹೆದರಿ ತಮ ಒತಮ್ಮ ಎಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿ, 
ತನ್ನು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಿದ, "ಯನು, ಫಡಕೆ 
ಈ ರೀತಿ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂವಾದವೂ ಇದೆ: : $ 

ಯನೋಪೈನಸ್ವಕೋ ರಾಜಾ ಯಸ ER ದಿಸ್ಥಿತಃ॥ 
ತೇನ ಜೇದನಿವಾದಸ್ಸೆ! ಮಾ ಗಂಗಾಂ: ಮಾಕುರ್ಕೂ ಗಮಃ ॥ 

ಯನು ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನ್ನೂ “ "ವೈ: ವಸ ತಃ ಸೂಕ್ಯಮಂಡಲಾಂತರ್ನ, 
ರ್ತಿಯ್ಯೂ ರಾಜಾ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ "ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣುವವನೂ;: ಆದ್ಯ 
ಯ ವಿಷ: ಯಾವ ಈ ಭಗವಂತನು, ತವ: ನಿನ್ನ, ಹೈದಿ- ಹೃದಯದಲ್ಲಿ: 
ಸ್ಥಿತಃ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ" ಸೆಲಸಿರುನನೋ,. ತೇನ — ಅನಕೊಡನೆ, 
ತೇ- ನಿನಗೆ, ಅವಿವಾದಃ ear ಚರ್ಚೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಗಂಗಾಂ: ಮಾಗನು!” 
—ಗೆಂಗಾ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡ, ಕುರ SINU- ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ K 
ಹೋಗಬೇಡ್ಕೆ our. 

ಯನು೭ "ಯಃ ಪೃಥಿನೀಮನ್ನ; ಕೋಯಮಯತಿ? A 
SARA ಕೋಯಮಯ ತ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ:` ಶ್ರುತಿಗಳಂತೆ ಚೇತನಾ ಚೇತನಗಳ: 
ಒಳಹೊಕ್ಕು... ಸಿಯಾನುಕನಾಗಿರುನನೆಂದರ್ಥ 'ವೈವಸ್ವತಃ... ಅಂತಸ್ಥ; 
ದೃಕ್ಕೋಪನೇಶಾಶ್‌ ಎಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ : ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸಾಧಾರಣ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಆ ಸೂರ್ಯಮೆಂಡಲಾಂತರ್ನರ್ತಿಯಾದ್ದ ರಾಜಾ 
ಸರ್ವ ಜನರಂಜಕನಾದ್ಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 'ಯಮನಾದಕೆ ಇವನನ್ನು: ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ be 
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ಸುತ್ತು ಎಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸು ಎನ್ನುವನು; ಈ" ಯಮುಹಾಗಿಲ್ಲ'ನೆಂದರ್ಥ. 
ಯಸ್ತ ವೈಸಹೃದಿಸ್ಥಿತಃ- "ಸರ್ವಸ್ಯಚಾಹಂ ಫೃದಿಸನ್ನಿನಿಸ್ಟೃಳಿ “ಈ ತ್ವರಸ್ಸು 
- ರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹೃದ್ದೇಶೇರ್ಜುನ ತಿಷ್ಮತಿ, ಭ್ರಾಮರ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಂತೆ ` ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 'ಯೆಂದರ್ಥ GINN: 
*ತ್ವಂಮೇ$ಹಂಮೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವಂತೆ 
ನನಗೆ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರ; ನಿನಗೆ ಆಳಲ್ಲ, Sow ಜಗಳ ವಿಲ್ಲದೆ ಅವನು 
| ಅಂತರ್ಯಾಮ್ನಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು " ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು: ಮೊಗಂಗಾಂ 
ಮಾಕುರ್ರೂ ಗನುಃ - ಗಂಗೆಯು: ಎಲ್ಲಾ-: ತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ ಉಪಲಕ್ಷಕೆ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ನಲ್ಲಾ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಉಸಲಕ್ಷಕ, ` ಅಂದಕೆ- -' 


| i ಭಗ್ಗನಂತನು ನನುಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವನ್ನೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸಮ್ಮ. 
ತಿಸಿಷ್ಲೀ ಆದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಗಂಗಾದಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯೂ, ಬೇಡ. est. 
| LBRO ಪ್ರಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರೆಯೂ ಬೇಡ. ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಭಗನತ್ಸಶೊಸನನ್ನು 
ತಿಳಿದಿಕುವನಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. ಎಂದುತಾತ್ಪಥ್ಯ 
o ಸಕ್ಟೈಪಾಸಗಳಿಗ್ಳೂ ತಾಮ್ರ ಹಿತ್ತಾಳೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಶುದ್ಧಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಬಂದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯರು: ತಮ್ಮಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಸ್ಕೇಶ್ವರಜ್ಞಾನಾ ದ್ವಿಶುದ್ಧಿಃ ಸರಮಾಮತಾ? ಎಂದುಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇ 
ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ"ನನಗೆ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನೆಂದೂ ಈಶ್ವಕಸರತಂತ್ರನಲ್ಲನೆಂದೂ, 
ತಿಳಿಯುವುದೇ, ಮಹಾಪಾಪ; ಅದೇ ಅಶುದ್ಧಿ;.ಈ ಅಶುದ್ಧಿ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ 
ಭಗನಂತನು ನನಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ; ಅನನು ಒಡೆ); ನಾನು ಅವನೆ ಸ್ವತ್ತು 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದೀಗ ಜೇವಾತ್ಮನಿಗೆ ಉತ್ತನೋತ್ತಮಶುದ್ಧಿ; ತೀಥಃ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಿರಿದು ಮೈತೊಳೆಯವುದು ಮಾತ್ರ ' ಶುದ್ಧಿಯಲ್ಲ' ಎಂದುತಾತರ್ಫ 
ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರಸ್ವಾಮಿಗಳು (ವಿಸ್ಣುಪುರಾಣನ್ಯಾಖ್ಯಾಕರ್ತೃ) eae 
ಗುರುಃ ಎಂದು ಕರ್ಮೆಧಾರಯ ಸಮಾಸ ಮಾಡಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಾ? 
ಇದುಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಹರೇಃ ಗುರೂಣಾಂಚೆ ಎಂದು ಸ hap ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಗೀತಾಚಾರ್ಯನು «ದ್ವಂದ್ವ ಸ್ಸಾಮಾಸಿಕಸ್ಯಚ' ಒಂದೊಂದೇ é ಭೆ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ: ಇತರ ಸಮಾಸಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉಭಯ ಪದಾರ್ಥ ಪ್ರಧಾನ 


| 
| 
| 
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ವಾಡ dod sandy ಉತ್ತಮನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. " ಮತ್ತುಭಗ 
ವದ್ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪ್ರಕರಣವಾದುದರಿಂದಲೂ, «ಹರೇಃ 
ಗುರೂಣಾಂಚ? ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಮುಂದೆಯೂ ತ್ರ ಜಭಟದೂರತರೇಣ 
ತಾನಸಾರ್ಪಾಣಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾನೆ. ಆದಕಾರಣ ಗುರುಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಮುಂಡೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ವೈಷ್ಣವರು ಎಂದೇ ಅರ್ಥ: ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಯಮನು ಅವರಿಗೆ ಅಧೀನನೇ: ಅಹುದು ॥೨॥ 

BUS, ವಿಷ್ಣುಯಾರು ? ನೀನು ಅವನಿಗೆ ಸರತಂತ್ರಹೇಗೆ:? ಎಂದು 
ಶೇಳಿದ ಆದಕ್ಕೆ ಯಮನು "ಕಟಿಕನುಕುಟಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಳಿಂದ 
ಉತ್ತರಿಸುವನು. ಮೊದಲನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗದುಪೂದಾಕೆ 
ಕಾರಣನು, ಆದರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿನ ವಸ್ತುಗಳ ಹೇಯಗುಣಗಳು ಇವನಿಗೆ ಅಂಟು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅನನು ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರನೂ ಹೌದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಅವನು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ. ಮಿಗಿಲಾದ ವಸ್ತು. ಪರಾತ್ಬರವಸ್ತುವೆಂದೂ, ಎರಡನೇ 


ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಯಕಾರಣನೂ.ಅವನೇ, ಅದರಿಂದಲೂ ಅವನೇ ಸರ್ಷಸ್ಥಾತ್ರಕೈ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


- 
« 


ಕಟಕಮಕುಟಕರ್ಜಿಕಾದಿಭೇದೈಃ' 

ಕನಕ ಮಭೇದನು ಸೀಕ್ಷ್ಯತೇಯಥೈಕಂ॥ . - 

y ಸುರಪಶುಮನುಜಾದಿಕಲ್ಪನಾಭಿಃ ಸ es 
ಹರಿರಖಿಲಾಭಿರುದೀರ್ಯತೇ Sẹ? Hall 


ಶ್ರಿತಿತಲಪರಮಾಣವೋಲಶಿಲಾಂತೇ 
ಪುನರನಿಯಾಂತಿ ಯಥೈೈಕತಾಂ ಧರಿತ್ರ್ಯಾ॥| 
ಸುರಸಶುನುನುಜಾದಯಸ್ತಥಾಂತೇ 
ಗುಣಕಲುಷೇಣ ಸನಾತನೇನ ತೇನ ivi 


ಎ ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿಯುಗಟ್ಟಿಯರೂಸಕಾಳಿರುವಾಗ್ಯ ಬಳೆ ಕಿಂ 
ಮುಂತಾಗಿ ಭೇದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿ ಒಂದೇ ಒಂಡು? ಎಂದೂ. 


ಫೃನಹರಿಸಲ್ಪಶುತ್ತನೆ. ಬಳೆ.ಕಿರೀಟ ಇತ್ಯಾದಿ. ಬೇಕಿಬೀಕಿ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ" 


MY, 
i 
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ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಬೇರೆಬೇಕೆ ಆಕಾರಗಳನ್ನೂ ತೊಕಿದಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, 
'ಅದೇ ಗಟ್ಟಿಯು ಬಳೆ-ಕಿರೀಟಿ-ಬಾವುಲಿ, ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳ dd 
| 
| ೧ 


ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ (ರೂಸವನ್ನೂ ತಾಳಿದಾಗ) ಆಯಾ ಆಕಾರ. ವೃತ್ಯಾ 
'ಸವೂ- ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸಶುಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ, ಆಗ ಇದು ಬಳೆ ಬಾವುಲಿ-ಇತ್ಯಾ 
`ದಿಯಾಗಿ ಬೇರೆಬೇರೆ ವಸ್ತುಗಳ ಎಂದು ಭೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯುವನು ಮತ್ತು 

"ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯವಹೆರಿಸುವನು. ಕ > 

a ಹೀಗೆಯೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಜಗತ್ಕಾರಣವಾಗಿರುನ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ | 

ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೌದಲು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ವಸ್ತುಗಳ ಆಕಾರ-ಹೆಸರು 
'ಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ. ಸೂಕ್ಷ್ಮಚಿದಚಿತ್ತುಗಳನ್ನೇ ಶರೀರವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳ; ವಿಷ್ಣುವೊಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ; ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾಕೆ. ಬಳೆ ಕಿರೀಟ 
'ಮುಂತಾದ್ದ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಆ ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿಯಲ್ಲೇ ಅಡಗಿವೆಯಲ್ಲವೆ? 
ಅದರಂತೆ. , ಸ | 
|” ಆ ಎಷ್ಟು ಪೊಬ್ಬನೇ ' ವೃಷ್ಟಿಸೃಷ್ಟಿದತಿಯಲ್ಲಿ-ಜೇವ-ಮ ನು ಪ್ಯ- 
By a arido ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಶರೀರಗಳನ್ನೂ. ಆ ಶರೀರ 
ಗಳನ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಜೀವಾತ್ಮ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಆ ದೇವಾದಿಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದ . 
ಆಕಾರಗಳನ್ನೂ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಸ್ಯೂಲಚಿದ 
ಚಿತ್ನುಗಳನ್ನೇ ಶರೀರಪಾಗುಳ್ಳವನಾಗಿ-ಇವನು ಡೇವತೆ-ಇನನು ಮನುಷ್ಯ- 
ಇತ್ಯಾದಿ ಥೇ ಭ್ರ ದು ಮೊದಲು ಶ್ಲೋಕದ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಥೇದೆಗಳಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಎಂ 
ತಾತ್ಸರ್ಯ. | S E 

.... ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪರಿಷತ್ತಿನ ಸದ್ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು ಎಲ್ಲಾ 
ಅರ್ಥನಿಶೇಷಗಳೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮೆನ್ವಯವಾಗುವುವು. ಅಲ್ಲಿ "ಯಥಾಸೋ ಕಿಲ” 
ಕೇನ ರೋಹಮಣಿನಾ ಸರ್ವಂ ಲೋಹನುಯಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಸ್ಫಾದ್ವಾಚಾರಂ 
ಭಣಂ ನಿಕಾರೋನಾನುಢೀಯಂ ಲೋಹಮಿಶೈೇವ ಸತ್ಯಂ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶವೇ. ಇಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಡೆ. ಉನಬ್ಬಂಹಣ 
| ಮಾಡಲಟಜಿ. gawda ಎಂದರೆ ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿ. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರ 
| dog Sie: 3 ಇ ತ pudi ಆರಂಭಣಾಧಿಕರೆಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
| Fed ತಕ ತೃಧಕರಣ ಪ್ರಕೃತ್ಯ್ಧರರಣ ಅರಳ 
| ನಿಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಗಳೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿತವಾಗಿನ- 


- CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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“ಸಜೀವ ಸೋಮ್ಯೇದ ಮಗ್ರ ಆಸೀಡೀಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಂ” ಹೇ 
ಸೋಮ್ಯ ಎಲೈ ಸೋಮಸಪಾನಾರ್ಹನಾದ ಶ್ವೇತಕೇಶುವೇ! ಇದಂ-ಈ ಕಣ್ಣೆ 
BOR ಕಾಣುವ ಅಂದರೆ ಹೆಸರು, ಆಕಾರಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಸ್ಥೂಲನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಸಮುದ್ರ, Bam, 
'ಪರ್ವತಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಅ್ರೀ-ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು; 'ಅಂದರೆಪ್ರಳಯದ ದಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ಸಜೀವ. GAIRI? ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಪಕ 
'ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು.” ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಇನಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ 
'ರುವುದರಿಂದ  «ಪರಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ` ವಸ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ- ಕುಂಬಾರನ. ಮನೆ ' ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹೋದವನು ಚಕ್ರದ 
ಮೇಲೆ ಮಣ್ಣು ಮುದ್ಚಿಯನ್ನು ನೋಡಿರುತ್ತಾನೆ. "ಅವನು gas ಲೆ ಕಡೆ 
"ಯಿಂದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ. ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಾಗ, nar, ಶ್ರಾನೆ , ಮುಂತಾದವು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಹರಡಿನೆ. ಅದನ್ನು. ಅವನು Bata ಪಕ್ಕಡನೆ 
ನೊಂದಿಗೆ ಈಗ ಕಾಣುವ ಈ ಗಡಿಗೆ. ಶ್ರಾವೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬರೀ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಣ್ಣು ಮುದ್ದೆಯಾಗಿತ್ತು. : ಎಂದು ಶೇಳ್ಳು 
SEV; ಹಾಗೆಯೇ ""ಪರಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇವೊಂದಿತ್ತು? ಎಂದು ಅರ್ಥ: ಇ ಈಗೆ 
ಸಮುದ್ರ, ಭೂಮಿ, ಪರ್ವತೆಗಳೆಂಬ ಬೇರೆಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಬೇಕಿಬೇಕಿ 
ಆಕಾರಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿ' ಅನೇಕವೆನಿಸಿಕೊಂಡು` ಸ್ಕೂಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಈ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಈ ನಾಮ ರೂಪಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ಒಂದೆಫಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಸೂಕ್ಷ್ಮ. ಎಂದರೆ ಹೆಸರು 
ಆಕಾರನಿಲ್ಲದಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ; ಸ್ಫೂಲವೆಂದರೆ ಹೆಸರು ಆಕಾರವಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ. 

ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆ Ave ವಾಚ್ಯವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಈ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಉಪಾದಾನಕಾರಣನ್ನೆಂದ್ಧೂ ಕಾರ್ಯಭೂತ ವಸ್ತುವು ಕಾರಣಿ 
ದಲ್ಲೇ ಅಡೆಗಿರುವುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳೆರಡೊ ಒಂದೇ ಎಂಬ, ಅಂಶವೂ 
ಫಲಿತವಾಗುವುದು, ಅದ್ವಿತೀಯಂ ಆಸೀತ್‌_ ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ 
ಆಗಿತ್ತು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ `ಉಪಾದಾನೆ' ಕಾರಣ (ಮೂಲಕಾರಣ) sth 
ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣಜೀಕೆ, ಗಡಿಗೆಗೆ ಮಣ್ಣು ಮೂಲ ಕಾರಣ. ಕುಂಬಾರ ನಿಮಿತ್ತ. 
ಕಾರಣ. ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಹಾಗಲ್ಲ. ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣವೂ ಅಜ್ಜ, ನಿಮಿತ್ತ. 
ಕಾರಣವೂ ಅದೇ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 3 A 


= 
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| ಇದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾವ್ರದೆಂದು ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಕರಣವಾದುದ- 

| ರಿಂದಲೂ RRP ಎಂದು ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣವನ್ನು. ಹೇಳಿರುವುದ. 
ರಿಂದಲೂ ಈಗ ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣವನ್ನು ಅನಶ್ಯ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು. ಆದಕಾರಣ. 
ಅದ್ವಿತೀಯಂ ಎಂದರೆ. ತನಗಿಂತಲೂ "ಬೇರೆಯಾದ ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣನಿಲ್ಲದು 
ದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಅರ್ಥ.॥೩॥ 

| ಇನನೇ ಪ್ರಳಯಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಿ ಇನನ ಪರತ Lay ನಿರೂಪಿಸು 

15 ತ್ತಾನೆ. ನೆಲದಲ್ಲಿರುವ ಅತಿ' ಸೂಕ್ಷ ವಾದ ಧೊಳುಗಳು Sdi? ಬೀಸಿದಾಗ 

* ರವನ್ನು, ಬಿಟ್ಟು ಅನೇಕವಾಗಿ -ಕಾಣುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ, ಪುನಃ 
ಗಾಳಿ ನಿಂತೆ ಮೆ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ Josari ಹೇಗೆ ಆಡಗುನ್ರನೋ; 
ಹ್ಞಾಗೆಯೇ Sih ಸುರನರಾದಿ ಭೇದದಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಈ 
'ಫ್ರಾಣಿಗ್ಗಳೆಲ್ಲಾ- ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಮಾತ್ಮನಾಡ 
ಹರಿಯಲಿ. ಅಡಗಿದ್ದು ಬಂದೇ ನಸು ಸನೇಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 

1. ಎನ ಶ್ರುತಿಯು ತಮಃ ಪಕೀಡೀವ ಏಕೀ. ಭವತಿ? ಸ್ಕೂಲರಿಂದ. ತೊಡಗಿ 
ಅಡರಡರ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ. ಲಯವನ್ನು ಅಂದರೆ ಏಕೀಭಾನನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಬಂದು, ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿಕೀಭವಿಸುತ್ತದೆ. 

| ಅಕಿದರೆ ಒಂದಾಗಿ ೫ ೬8.1 ಹೇಳಿದೆ. 

| ಇಲ್ಲಿ ನೆಲ ಚೇರಿ; ಅದರಲ್ಲಡಗಿರುವ ಧೂಳುಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ; ಅವೂ ೧ 

| ಅನೇಕವ್ದಾಗಿತೆ. ಎಂದು ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ 

ಕೊಟ್ಟು ಸುರನರಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೆರಿಗಿಂತ ' ಬೇಕಿಯಾದುನೆಂದೂ ಅವುಗಳೂ 
ಪರಸ್ಪ ಚೆನಕಿಬೇಕಿಯ್ದೆಂದೂ, ಅವು ಅನೇಕವಾಗಿಯೂ ಇನೆಯೆಂದೂ 
ಸಾಧಿಸಿ ಧೂಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೇಳಿಸುವ ಗಾಳಿಯು ನಿಂತರೆ ಪುನಃ ಅವು 
ನೆಲದಲ್ಲೇ ಒಂದಾಗಿ ಹೇಗೆ ಆದಗುವುಪೋ ಹಾಗೆಯೇ ಭಗನಂತನ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಂಕಲ್ಪ ವು Hoss ಆ ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುರನರತಿರ್ಯಗಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಭಗ ' 
ವಂತನಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ ಅಡಗುವುವು. (ಏಕೀಭಾವ-ಒಂದಾಗುವಿಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ 
ಬೇರೆಬೇರೆ ಭಾಗ ಮಾಡಲು ಆಗದಿರುವ ಸಂಬಂಧ ವಿಶೇಷ) ಎಂದು ಫಿರೊಪಿ 
ಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕೇನಲ ಅದ್ವೈತ ವಾಸನೆಯನ್ನೂ 
ಸಜ ದೂರೀಕರಿಸಿ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈೈತನನ್ನೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವರು ॥೪॥ . 
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ಈ ರೀತಿ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಜಗತಾ ಸಿರಣನೆಂದೂ, ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣಾ 
"ಫರನೆಂದೂ, ಅದರಿಂದಲೇ item, ರನೆಂದ್ಕೂ ನಿರೂಪಿಸಿ ಈಗ «ಪರಿ 
ಹರ ಮಧುಸೂಧನ ಪ್ರಪನ್ನ್ನಾನ್‌* ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಅಂಶವನ್ನು ವಿನರಿಸು 
cc ' e 
ಹರಿಮಮರಗಣಾರ್ಜಿತಾಂಫ್ರಿಸದ್ಮಂ 
ಪ್ರಣಮಶಿಯಃ ಪರಮಾರ್ಥತೋಹಿಮರ್ತ್ಯಃ॥ 
ತಮಸಗತಸಮಸ್ತ ಪಾಷಬಂಧಂ 
ವ್ರಜಪರಿಹೃತ್ಯ ಯಥಾಗ್ನಿ ಮಾಜ್ಯಸಿ ಕಂ at a 


ಯಃ-ಯಾವ, ಮತ್ತ ರ್ಸೈ$-ಮನುಷ್ಯನು, Sania 
ಫದ್ಮಂ-ಬ ್ರಹ್ಯಾದಿಡೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳುಳ್ಳ 
ಹೆರಿಂ-ವಿಷ್ಣುವನ್ನು, ಸರಮಾರ್ಥತ:- ತ್ತ ್ರಕಸಣಗೆಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಪ್ರಣಮತಿ- 
ಶರಣ ಹೊಂದಿ EE ರಿಸುವನೋ, ಅಸಗತಸಮಸ್ತ ಪಾಪಬಂಥಂ- ನೀಗಿದ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳುಳ್ಳು ತಂ-ಆ ಭಕ್ತನನ್ನು, wAY o aa Eog 
ತೋಯಿಸಲ್ಪ ಶಟ್ಟಿ, ಅಗ್ನಿಂಯಥಾ- ಅಗ್ನಿ ಹಂತ. wow 3 “208 ೀಶಪೊರ್ವಕೆ 

ಕಿ 

ವಾಗಿ ದೂರ ತೊರೆದು. ವ್ರಜ-ಹೋಗು ಎಂದರ್ಥ. | 


ಅ UL ಗ ಗೆ ಸಾ ee ee ee 


ಹರಿಂ-ಹೆರಿರ್ಹರತಿ ಪಾಪಾನಿ” ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನಾ 3 ಶ್ರಿತರಿಗೆ ತನ್ನನ್ನೂ 
ಸೇರಲು ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾದ ಪಾಸಗಳನ್ನಲ್ಲಾ ನೀಗಿಸುನವ ನು ಎಂದರ್ಥ. 
ಇದರಿಂದ «ಸರ್ವ ಸಾನೇಭ್ಯೊನೋಕ್ಸ ಕ್ಸಯಿಷ್ಯಾಮಿ? : ಎಂಬ ನೋಕ್ಷಪ್ರದ- 
ತ್ವವು ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುತ್ತೈ; ಇದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾದ *ಕಾರಣಂತುಥ್ಯೇ ಯ 
ಎಂಬ wise, dad NA ಕಾರಣಭೂತವಾದ ನಸು ವೇ ಉಪಾಸ್ಯವೆಂದೂ: 
ಸೂಚೆಸಲ್ಪ ಡುವುದಂಂದ ದ್ವಯಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಳುವ ನಾರಾಯಣ ಪದಕ್ಕೆ. 
ಈ oe) ಪರ್ಯಾಯಪದವಾಗುವುಡೆಂದು' ತಾತ್ಪರ್ಯ, ಮತ್ತೂ ಸ 


ಲ್ನ ್ರಿಹ್ಮಾಣ ಮಿಂದ್ರಂ ರುದ್ರಂಚೆ ಯಮಂವರುಣ ಮೇವಚ | ' 
ಪ್ರಸಹ್ಯುಡರತೇಯಸ್ಕಾ ತ್ವಸ್ಯಾಡ್ಮರರಿತೀರ್ಯತೇ» ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ. 
ಸರ್ವ ಸ ಜು ಹೇಳಿ ಇವನ ಸರತ ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ. : 


E 
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ಆದುದರಿಂದಲೇ .ಅಮರಗಣಾರ್ಚಿತಾಂಭ್ರಸದ್ಮಂ-ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಪರಮಭೋಗ್ಯವಾದ ಇವನ ಪಾದಗಳನ್ನೀ ಧೂಸದೀಪಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸುವರು. ಹೀಗೆ. ಅನುರರು-ನುರಣವಿಲ್ಲದನರು; ಅಂದರೆ ಪ್ರಳಯ: 
ಕಾಲದನಕೆಗೂ ಮರೆಣನಿಲ್ಲದನರು ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ eins 
ಸಾವುಂಭಾದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ] ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಬದುಕುವವರೆಂದು 
ತಾತ್ಸಯ: F. “ಈ ರೀತಿ ದಾ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ws ಕೈಸ್ಟರಾಗಿರು 

1 ೨ ನನಸೇ ಇವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ: ಮೇಲೆ ನೀರು ಗುಳ್ಳಿಯಂತ (ಮರ್ತ್ಯಃ) 
ಮರಣನೇ' ಸ್ವಭನಿವವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಾ ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಬಹೆಳ 
ಕೇಳಾಗಿರ್‌ವ' "ಮನುಷ್ಯರು ಇವನನ್ನು ಅಕ್ರ ಹಿಸಲೇಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. 
9 “ಇನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಶಬಾ ರ್ಥವನ್ನು Misch, ಯಃ ಸರಮಾರ್ಥತ॥ 
ಪ್ರಣಮತಿ- ಇಲ್ಲಿ (ನಮತಿ' ನಂದು ನಮಸ್ಕಾರ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಶರೀರ: 
ಮ್ಹುಖೇನ.ಮಾಡುವ (ಕಾಯಿಕ) ಪ್ರಪತ್ತಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಿ. "ಪ್ರ? ಎಂಬ ಉಪ 
| * ಸರ್ಗಕ್ಕೆ, ಪ್ರಕರ್ಷನೆಂದರ್ಥ;. ಅಂದರೆ ಸ್ವಸ್ವಾನಿಭಾವ Hower, ನ 

ಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಬೇಕೆಂದು Seg ahr. ಇದರಿಂದ 
ಮಾನಸಿಕ. ಪ್ರಪತ್ತಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸರಮಾರ್ಥತ-ತಾತ್ವಿ ಕವಾಗಿ: 
ಶಾಷ್ಟಿಕ SET ಯಕಾನಸ್ಥಿತಸೂಸ ವಸ್ತು ಹೇಗಿದೆಯೋ “ಅದನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಅರಿಯುವಿಕೆ. . ' 
. ಅಜೀಕೆಬುದನ್ನು ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಭಟ್ಟರವರು ಅನುಗ್ರ ಒಸಿರುವರು- 
E ಉಪಾಯೋಪೇ ond sands ತತ್ತ ತೌ” ಎಂದು. 

ಶ್ರೀ ವೇದಾಂತದೆಶಿಕರೂ ಸಹ" EE ಕಾಶ ತದಿಹತ್ವವವಾಪ್ತ, 
ಯೇತ್ಸಾ: FERAT 'ಮನಸಾಯ -ಮುಪಾಯ Sey » Re 
ಭಗವಂತನೇ ಉಪಾಯ ಮತ್ತು: ಅನನೇ ಉಪೇಯನೆಂಬ:: ಅಂಶವೀಗ 
: ಯಥಾವಸ್ಸಿ ತರೂಸ; ತತ್ತ್ವ * ಅನ್ಯಾಜಸಿದ್ಧಂ * ಎಂಬ BAH ಪರೆ: 
ಮಾರ್ಥ » "ಶಬ ವು ವಿನರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಇದರಿಂದ. ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಯಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿತ್ವ 'ಶರಣ್ಯತ್ಪಾದಿ ಗುಣ: 
ಪೂರ್ಣನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಉಪಾಯೋಪೇಯಗಳೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾಧಿಸುವ ದೃಯಮಂತ್ರ 'ಅಥನಾ ಮಂತ್ರರತ್ನ ವನ್ನು. ಅನು: 


=; 
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Homes ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಂಶವು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ' 
ವಾಚಿಕವಾದ ಪ್ರಸತ್ತಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಶ್ಛಿತು. « ದ್ವಯವಕ್ತಾ ೫ ಎಂದು ಗದ್ಯ 
ಶ್ರೆಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಾಸ್ಯಕಾರರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಮುಂಡೆ 
6 ಭವಶರಣಮಿತೀರಯಂತಿಯೇವೈ » ಎಂದು « ನೀನೇ ಶರಣವಾಗು ೫ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದೇ ಪ್ರಪತ್ತಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ: bt ; 
ಈ ದ್ವೆಯಮಂತ್ರಾನು ಸಂಧಾನ ಮಾಹುನ ತ್ರೀ ವೈಷ್ಣವನಿಗೇ ನಿತ್ಯ 
ಸೂರಿಗಳಿಂದ ಪರಿದೃಶ್ಯಮಾನವಾದ ಮೋಕ್ಷವೆಂದು ಪಾದ್ಮೋತ್ತರ ಖಂಡದಲ್ಲಿ: | 
(ಖಂಡ ೬ ಅ ೨೫೧-೨೫೪-೨೫೬) ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ನಿಸ್ತಾ ರವಾಗುವು' 
ಜೆಂದು ಆ ವಚನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಹರಿಸಲಿಲ್ಲ. ee 
ಭಟಿನು ಮುಂದೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದ; `"ತಮಸಗತಸವಃಸ್ತೆ 'ಪಂಡ 
ಬಂಧಂ ಪರಿಹೃತ್ಯ ವ್ರಜ: ಇಂತಹ ಭಗವತ್ಸ ಸನ್ನನ ಕಣ್ಣಿಗೇ ಬೀಳದಂತೆ 
` ಬೇರೆಡೆಗೆ ತೆರಳು, «ಅಪಗತಸಮಸ್ತ ಪಾಪಬಂಧಂ ” ಎಂಬುದು «BH ಶಬ್ದದ 
ವಿವರಣೆ, ನಾನು ಪಾಪಿಗಳಿಗೇ ಪ್ರಭುವು; ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಿಗಲ್ಲ ; ಹೀಗಿರಲು 


ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳೆರಡನ್ನೂ ತೊರೆದ ಮೋಕ್ಬಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ನಾನು: ಒಡೆಯನೇ 
ಅಲ್ಲ. 


«« ಸಮಸ್ತ. ಪಾಸ » ಎನ್ನುವ ಸಮಸ್ತ ಪದದಿಂದ ಪುಣ್ಯವೂ ಗ್ರಹಿಸೆ 
ಲೃಡುತ್ತದೆ. “t ನಶೋಕೋ ನಸುಕೃತಂ ನದುಷ್ಟೃತಂ ಸರ್ವೇ. ಪಾಪ್ಕಾ 
ನೋ4ಕೋಫಿನರ್ತಂತೇ ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ « ಸರ್ವೇಪಾಸ್ಮ್ಮಾನಃ ” ಎಂದು 
ಪುಣ್ಯವೂ ಪಾಪ ಶಬ್ದದಿಂದ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪ ಟೃಜಿ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋಗುನನೆ- 
ನಿಗೆ ಪಾಸವು ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪುಣ್ಯವೂ ಪ್ರತಿಬಂಢಕವೆ: 
ಆದಕಾರಣ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವೆಲ್ಲಾ ಪಾಸನೇ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. " 

E ಬಂಧೆ? ಎಂದರೆ ಸಂಬಂಧ. SRS ಸಂಸ್ಕಾರನೆಂದರ್ಥ. ಪುಣ್ಯ: 
ಪಾಸಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಹರಿಪ್ರಪನ್ನ ಸಿಗೆ ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ' 
ಪ್ರಭುನಲ್ಲ; ಮತ್ತೇನೆಂಡ”.-. ಅನರಿಗೆ ನಾನು ಸರೆತುತ್ರ « ಹರಿಗುರುನಕ 
ಗೋಸ್ಮಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕಿನಲ್ಪವೆ? | k 

_ ಯಥಾಗ್ಗಿ ಮಾಜ್ಯಸಿಕ್ತಂ-ಇದು. ಹೋಮ ಮಾಡುವನಂಗೆ ಅನುಗೆ 
ವಟು. ಇನರು ತಾನಾಗಿಯೇ a wth, ಅಗ್ನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿದ್ದು! 
a 


428 
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ಅಗ್ನಿಗೆ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಸುಂದು ಜ್ವಾಲೆ ತನ್ಮು ಕಜೆಗೆ ಹಾಯುವಾಗ ಹೆಜಿಗೆ 
ಹೆದರಿ ಹಿಂಜೆ ಸರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರ ಹೆಜಿಯು Sant. 
ತೆಂಬ ಭಯದಿಂದಲೇ ನೀನು ದೂರ ಸರಿ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ ila Il 


ಇತಿ ಯಮ ವಚನಂ VIN, Bode 
ಯನುಪುರುಷಸ್ತಮುವಾಚ ಧರ್ಮರಾಜಂ I! 

|» ಕಥಯ ಮನು ವಿಭೋ! ಸಮಸ್ತಧಾತುಃ 
| ° ಭವತಿ ಹರ್ರೇ ಖಲು ಯಾದೃಶೊಆಸ್ಯಭಿಕ್ತಃ |! ೬1! 


ಫಾಶಿ!_ಪಾಶಾಯುಧವನ್ನು OAD, ಯಮಪುರುಷ ಯಮ 
BU, ಇತೆ_ಈ ರೀತಿಯಾದ, ಯಮವಚನಂ-ಯಮನ ಮಾತನ್ನು, 
ನಿಶನ್ಯು-ಕೇಳಿ, ಹೇ ವಿಭೋ!-ಎಲೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಸಮಸ್ತ ಧಾತು!- 
ಸರ್ವಃ ಸ್ರಷ್ಟಭಭಾದ, ಅಸ್ಕಹೆಕೇಃ-ಈ ಹರಿಯ, ಭಕ್ತಃ-ಭಕ್ಕನು, ಯಾದೃಶ!- 
"Seq ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಭವತಿಖಲು--ಇರುತ್ತಿರುವನೋ ಅದನ್ನು, 
TA TTA, ಕಥಯ-ಹೇಳು, ಎಂದು, ತೆಂ ಧರ್ಮರಾಜಂ-ಆ ಯನುಧರ್ಮ 
ರಾಜಫನ್ನೀ ಕುರಿತು, ಉವಾಚ-ಹೇಳಿದನು. ಹರಿಭಕ್ತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ 
'ಸರಿಯಜೀಕಾದರೆ ಅವರ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಂದು ಕೇಳಿದ ॥ ೬॥ 
ಭಟ್ಟರು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು ಯಮನ್ನು ಆ ಪ್ರಸನ್ನ. ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವನು. } 


ಯನಮುಃ॥ ನ ಚಲತಿ'ನಿಜನರ್ಣಧರ್ಮತೋ ಯ 

ಸೆಮಮಂಿರಾತ್ಮ ಸುಹೃದ್ವಿಪಕ್ಷಸಸ್ನೇ! 

"ನ ಹರತಿ ನಚ ಹಂತಿ ಸಿಂಚಿದುಚ್ಛೈ 3 

'ನಿತಮನಸಂ ತಮನೇಹಿ ನಿಷ್ಣುಭಕ,ಂ u ೭॥! i 
ಯಃ-ಯಾನನ್ಕು ಲ್ರಜನರ್ಣಧರ್ಮತಃ-ತನ್ನ ಜು Fi 
Teod, ನಚಲತಿ-ಅಲ್ಲಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅತ್ಮ AAT R a 3 
| ಸ್ನೇಹಿತ ಶತ್ರುಗಳಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ, ಸಮಮತಿ॥ಸ್ನೇಹಿತ-ಶತ್ತುನ ot) ae 
| dye ಸಮಭಾನಕೆಯಿಂದಿರುವನ್ಕೋ, ನಣೆರತಿ-ಒಬ್ಬನಸ್ಥತ್ತನ್ನು ಅನಣೆ 
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ವುದಿಲ್ಲವೋ, ನಚಹಂತಿ ಕಿಂಚಿದುಚ್ಚೈ£ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಆತ್ಯಂ. 
ಕಿಕವಾಗಿ ' ಹಿಂಸಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಸಿತಮನಸಂ-ಸರಿಶುಗ್ಗ ಮನೆಸ್ಕನಾಡ 
ತಂ-ಅವನನ್ನು, ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಂ-ನಿಷ್ಣು Be Tae, A, ೬ವೇಹಿ-ತಿಳಿ. 


ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನ ಮೊದಲನೆಯ ಗುರುತು (ಲಕ್ಷಣ) ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಿಸಾರದಿರುವುದು; ಇದನ್ನು ಪರಾಶರರು ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ವಿನ 
ರಿಸಿರುವರು. 


“ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಜಾರವತಾ ಪುರುಷೇಣ ಸರಃ ಪುರ್ಮಾ | 
.. ವಿಷ್ಣುರಾರಾಧ್ಯತೇ ಪಂಥಾ ನಾನ್ಯಸ್ತತ್ತೋಷಕಾರಕಃ ॥ ” 
_, ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನ ನುಷ್ಮಿಸುವುದೇ ಭಗವದಾರಾಧನೆ.' ಇದಕ್ಕ 
ತಲೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಂತೋಷಕರವಾದ ಆರಾಧನೆ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ: 
ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ- - ಸ 


7. € 
“ ಅಹೆಂಹಿ ಸರ್ವಯಜ್ಞಾನಾಂ ಭೋಕ್ತಾಚ ಪ್ರಭುಕೇವಚ?! 
Obes werd, wie ನಾನೇ; ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಫಲ ಕೊಡುವವನೂ ನಾನೇ? 
ಎಂದಿರುವನು. ಹೀಗಿರಲು ಯಾವ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಈವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧನು” 
ಗ Sepadan idan, ಮತ್ತು ERNA ನಡೆದು 
ಬಂದಿನಯೋ ಅಂತಹ ಭರತಖಂಡದ ಈಗಿನ ಸಿ soho ಎಷು, ಶೋಚನೀಯ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು "ಯೋಚಿಸಿರಿ ' ' ನ್ಯ ನನ್ನ sags 


ಈವರ್ಣಾಶ್ರಮ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಪರಸ್ಪರ ಪ್ವೀಷಕ್ಟ್ರಾಗಲಿ ಡ್ರೋಕ-| 


r 


Q 
ಕಾಗಿ ನಂಚನೆಗಾಗಲಿ ಅಲ್ಲ. ಪರಸ್ಪರ ಸಹಾಯಕ್ಕೋಸ್ಟರನೇ ಈ ವ್ಯನಸ್ಥೆ 


ಏರ್ಸಟ್ಟ ರುವುದು, ಇದನ್ನೇ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ; "ಸಮಮತಿ ರಾತ್ಮಸುಣೃದ್ವಿಸಕ್ತ 
BO ಎಂದು; "ಆತ್ಮವತ್ಸರ್ವಭೂತಾನಿ' ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಂತೆ , ತನ್ನ ಹಿತೈಸಿ 
ಯಾದ ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಹೇಗೆ ನೋಡುವನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ತನ! 
ದ್ರೋಹ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನನ್ನೂ ನೋಡುವವನ್ಲೀಗ ವಿಷು ಭಕ್ತ. ಹೀಗಿರಲಿ 
ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಭಗವತ್‌” ಸೃಷ್ಟನಾರ | 
ಆಯಾ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ತಮ್ಮ ಜಾತಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ ಧನಾ | 
ನುಷ್ಕಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ತದ್ಭೂಪವಾದ ಭಗನದಾರಾಧನೆಯನ್ನು | 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


27 


ಮಾಡುತ್ತಾ "ಎಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನ ಶರೀರವೇ? ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವವರಿಗೆ 
ಸರಸ್ಸರ E ERS ? ? ಅದರಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲೆ ¢ 
ನಿರತಾಂಿರು ವವರು BOR, ರ ದ್ವೇಷಿಸುವಕೆ ? 


ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೂ- 
4 ಸರ್ವ ಭೂತಾತ್ಮಕೇ ತಾತ ಜಗನ್ನಾಥೇ ಜಗನ್ಮಯೇ | 
| ೨ ಹೆರ್ಮಮಾತ್ಮನಿ ಗೋವಿಂದೇ ಮಿತ್ರಾಮಿತ್ರಕಥಾ ಕುತಃ 911” 


1: ರೋಕನಾಥನಾಗಿ-ಸರ್ವಭೂಶಾಂತರಾತ್ಮನಾಗಿರುವ ಸರಮಾತ್ಮನೇ 
ಸರ್ವಶ್ರ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಿಸಿರುವುದರಿದ ಜಗತ್ಸ್ಟರೂಪನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಶತ್ರುಮಿತ್ರಕೆಂಬ Beds ಯದು? ಎಂದಿರುವನ್ನು 


೧ ವಿಷು ಭಕ್ತ ನು ಯಾವನೊಬ್ಬನ ಯಾವೊಂದು ಸ್ವತ್ತನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸು 
> Yoo, ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ "ಯಾವೊಂದು a ಸ್ರಯೋಜನಕ್ಯಾಗಿಯೂ 
ಯಾವೊಂದು ವಿಧವಾದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ ಯಾವನಿಗೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ: 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಉಚ್ಛ ಪಿ ತಮನಸಂ ಕಾಮು ಕ್ರೋಧ ರೋಭ ಮೋಹ 
ಮದ ಮಾತ್ನ ೈರ್ಯಗಳೆಂಬ ದೋಷಗಳೂ ಅವುಗಳ ವಾಸನೆಯೂ ಸಹ ಇಲ್ಲದೆ 
ಬಹಳ zoss aii ಸಿಳ್ಳೆ ವನಾಗಿರುವನು. ಶುದ್ಧ ಸ ಸತ್ತೆ ಗೆ)ಣವುಳ್ಳ ವನೆಂದ 
Bog 8 oir, ಅವನೀಗ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ನೆಂದು ತಿಳಿ 1೭1 

ಇವನೇನೋ ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸ ನಾಗಿರಬಹುದು; ಆದರೆ ಕಲಿಯುಗದ 

Teodor ಬಹಳ ಕ್ರೂರ ಕರ್ಮಗಳ ಎಸಗುವ ಅನೇಕ ವಿಧ ಪಾಸಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವನ ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಕಡಲದಿರುವುದು ? ಎಂದರೆ 
ಅದಕ್ಕ” ಯಮ ಧರ್ಮನು ಉತ ತರಿಸುವನು. 


 ಫೆಲಿಕಲುಷಮಲೇನ ಯೆಸ್ಯ ನಾತ್ಮಾ 
ವಿಮಲಮುತೇರ್ಮುಲಿನೀಕೃತಸ್ತ ಮೇನಂ॥ 
ಮನಸಿಕೃತಜನಾರ್ದನಂ 'ನುನುಸ್ಯಂ 
ಸತತಮನೇಹಿ ಹಕೇಕತೀನ ಭಕ್ತಂ ll 9 
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ವಿಮಲಮತೇಃ-ಪರಿಶುದ್ಧ BTS, Tes, ಯಸ್ಯ-ಯಾವನ್ಕ ಆತ್ಮಾ 
ಮನಸ್ಸು, ಕೆಲಿಕಲುಷಮಲೇನ.ಕಲಿಮಹಿಮೆಯಿಂಡ ಮಾಡುವ ಪಾಪ ರೂಪ 
ವಾದ ಕೊಳೆಯಿಂದ್ದ ನಮಲಿನೀಕೃತಃ-ಕೊಳೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಮನಸಿ-ಮನಕಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಕೃತಜನಾರ್ಡನಂ-ಡೃಢವಾಗಿ SENN 
ಭಗವಂತನುಳ್ಳ, ತಮೇನಂ ಮನುಷ ್ಯಂ-ಅದೇ ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನು, Roe 
ವಿಷ್ಣು Di, .: ತಾ ಅತೀವ ಭಕ್ತ ಆತ್ಯಂತ ಭಕ್ತ ಕ್ಲೇ 
ಕನ್ನಾ. A, ಆನೇಹಿ--ತಿಳಿ. 
ವಿಷ್ಣು Be dat! ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಪಾನಿ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು "ನೋಡಿದರೂ «« ಕಲೌಕರ್ತರಿಲಿಪ್ಕ ತೇ 2 ಜ್‌ ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುವುದೆ 
ರಿಂದ ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಕಾರ ಹೊಂದದೆ ಮಗ ಇರುತ್ತದೆ. ಸತಂಜಶಿ 
ಗತಿ ತಮ್ಮ ಯೋಗ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಾರೆ. 6 ಮೈತ್ರೀ 
ಕರುಣಾ BHT HBT, ಣಾಂ ಸುಖದುಃಖ ಪುಣ್ಯಾಪುಣ್ಯ A ary 
ಭಾವನಾತಃ ಚಿತ್ತ ಪ್ರಸಾದನ 2 ಎಂದು. 3 


ಮನಸ್ಸು ಕಲಗಲ್ರೇಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ. ಕಲಗದಿರುವುದು ಹೇಗೆ ? 

ms ನಂದರೆ ವಿವರಿ ನವನು. ಸತತಂ ಮನಸಿಕ ೃತಜನಾರ್ದನಂ ಚಿಲ್ಲದ ಬೀಜವು. 

ಕೆಸರು ನೀರನ್ನು 'ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಾಗಿಸುವುದೋ 'ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ವದಾ” ಭಗವ 
ದ್ಯ್ಯಾನವು ಮನಃ ಕಾ *ಲುಸ್ಯವನ್ನು ama ಫೆ ಸ ಮಮತ 

ಮ roe ಕಕ್ಷಂ ದಹತಿ ಸ! 

ತಥಾಚಿತ್ತಸಿ ತೋ ವಿಷು ನರ್ಯೋಗಿನಾಂ ಸರ್ವಕಿಲ್ಲಿ Oxo | 


ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಜಿಂಕಿಯು ಹೇಗೆ i ಹತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಪೊದರುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸುಡುವುನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮನಸ್ಸಿ seo 
ಭಗವಂತನು ಯೋಗಗಳ ಸರ್ನ ಸಾಸಗಳನ್ನೂ ಭ್ವಂಸ ಮಾಡುವನು ಎಂದು 
3 ಅರ್ಥ, Wy 
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` *ತ್ಯಜೇಷ್ಟೆ (ಶಂಕ ೈತಯುಗೇ ಶ್ರೇತಾಯಾಂಗ್ರಾ ಮ ಮುತ್ಸ ress l 
we, ಸಕೇಕುಲಸೇ ಕಂತು ಕರ್ತಾರಂ ತು ಕಲೌಯುಗೇ |] 
z ತೇ ಸಂಭಾಷೆಣಾದೇವ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಸ್ಥ ಸ್ಪರ್ಶನೇನ ಚ | 
ದ್ವಾಸರೇಶ್ವ ನೆ earth ಕಲೌಪತತಿ pe ll 

i ಜಿತೋಧರ್ಮೊಲಹ್ಯಧರ್ಮೇಣ ಸತ್ಯಂಚ್ಛೈವಾನೃತೇನ ಚ| 
ಜಿತಾಶ್ಚೋರೈಸ್ತು ರಾಜಾನಃ ಶ್ರ್ರೀಜಿಶ್ಚ ಪುರುಷಾಃ ಕಲೌ || * ಎಂದು 


ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದನನನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಜೆ!ಕು. ಕಲಿ ' 


*ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾದ ಕೆಲಸ ನಡೆಸಿದರೆ. ಮಾತ್ರ ಪತಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದಿದೆ. 


ee ಹಾಗೆಯೇ "ಭವಿಸ್ಯತ್ಯಥರೋತ್ಸ do? ಮೇಲು ಕೀಳಾಗುವುದು; ಕೀಳು 
ನೇಲಾಗುತ್ತಿದು ಎಂದೂ ಸಾರಿದೆ. 


A S ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆ; `ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪ ೨ ವೆಂದು ನಗುತ. 
84,88 ಈಷದಪಿಕಾಲುಷ್ಯ ಪುಟಾಗುಪುದಿಲ್ಲ; ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುಜಿಂದು ತಾತ್ನ ರ್ಯ. llell ; ಸ 


$ ಅತ್ಯಂತನಿಷ್ಟು ಭಕ್ತರಲ್ಲೂ ಉತ್ತಮರು ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಲು" ಅವರೆ 
pose ತಿಳಿಸುವನು. 


'ಕೆನಕನುಪಿ ರಹಸ್ಯನೇಶ್ಚ್ಯ ಬುದ್ಧ್ಯಾ 
“ತೃಣವಿನ ಯಸ್ಸನುನೈನಿ ವೈ ಪರಸ್ವಂ 11 
ಭವತಿಚ ಭಗನತ್ಯನನ್ಯ ಚೇತಾಃ 

ಹಗ ಪುರುಷನರಂ ತಮನೇಹಿ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಂ lel] 


ಯ ಯಾವನು ರಣೆಸಿ-ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ dod, ಕನಕಂ-ಚಿನ್ನದ 
ಗಟ್ಟಿ ಕೈಯನ್ನು, ಅವೇಕಾ ಶ್ಸ್ಯಾಸಿಸೋಡಿಯೂ. ಕೂಡ, ಪರಸ್ವಂ-ಕಂಡವರ 
ಸ್ವ s, | ತೃ ಇನಿ Sota ಯಂತೆಯೂ Gen ಸಮವೈತಿವೈ-. 


ಘಮುನಸೊಳಿ ಭಗವತಿ-ಭಗವ ನಂತನ್ನ್ಲಿ, ಅನನ್ಯಜೇತಾಶೃ-. ee 
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ನಾಗಿಯೂ ಕೂಡ, ಭವತಿ-ಆಗುವನೋ; ತಂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಂ-ಆ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತನನ್ನು, ಪುರುಷವರಂ, ಅವೇಹಿ-ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲೂ ಉತ್ತಮನನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿ, 

ಜನಗಳಿಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗಮವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ, ಯಾರಸ್ಥ ತೆಂ pr 
ಊಹಿಸಲೂ ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಚಿನ್ನ ದಗಟ ಯನ್ನು "ನೋಡಿದರೂ ಅದು ತಾ 
ಲಭಿಸಿದ್ದಾ ದರೂ BA S ತಂದು. ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ತೊರೆದು ಕಡ್ಡಿ = 
ಕಡೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವನೆ ನ ಅವನೀಗ ವಿಷು 2 Be dene ಉತ EEA ಗ 
ಅಂದರೆ ಭಗವಂತನೇ ಉಪಾಯೋಪೇಯಗಳು; `ಅವನೇ ಸರ್ವಸ ವೂ" 
ಎಂದು ಸದಾ ಭಾನಿಸುತ್ತಿರುವವನಿಗೆ ಇದೆಷ್ಟರದು 2 * ಇದನ್ನೇ 
Ugyi "ಮಾಲ್ಬಾಲ್‌ RDR ಮಂಗೈಯಂ್‌, ತೋಲ 
ಕೈ ವಿಟ್ಟು? ಎಂದಿದಾಕೆ. TRSA, ರನಲ್ಲಿ ಮನಸೆ >) ನೆಲೆಸಿದರೆ ವಿಷಯಾಂತರ 
ಗಳಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವು ಸ್ವ ಸ್ವತಸ್ಸಿ ದ್ಧ ವಾದುದು? ಎಂದು ಚ ಶ್ಸರ್ಯ. ಸ 
ರಸಿಕಾಗ್ರಜಿ ರ್‌ Saris. 2.0. - i om 


ಗ ಶಠಾನ್ಯಸ್ಯಾಃ ಕಾಂಚೀಮಣಿರಣಿತ ಮಾಕರ್ಣ $ಸಹಸಾ 
ಯದಾಶ್ಲಿಷ್ಯನ್ನೇವ ಪ್ರಶಿಥಿಲ ಭುಜಗ್ಗ ಗ್ರಂಥಿಂಭವ? I ಇ 
ತದೇತತ್‌ 7, us ಕ್ಲೇ ಫೈ ತ ಮಧುನುಯತ್ವ 3 ೈಹುನಚೋ- 
ವಿಸೇಣಾಘೂರ್ಣಂತೀ ರುಪಿ ನಸಖೀ ಮೇಗಿಣಯ3 IP ಇತ್ಯಾದಿಗಳು, 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೊಂದು; ಮೇಲೊಂದು]. ಇಂತಹೆ 
ನಾಯಕನೊಬ್ಬ ನಚ್ಚಿನ ನಾಯಿಕೆಯು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು, 


ಎಲೈಶಶನೇ ! ನನ್ನ ನ್ನು ಗಾಢಾಲಿಂಗನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತಿ ರುವಾಗಲೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ರುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳ ಡಾಬಿನ Be, Re 
ಯನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿದ ಕ್ಷಣವೇ - ರಟ್ಟಿನ 3" ನಿನ್ನ ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಸಡಿಲಿಸಿಜೆಯಲ್ಲಾ! ಇದನ್ನು ಯಾರಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ o? ಆಪ್ತ ಸಖಿಯಲ್ಲಿ ' 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದರೆ ಅವಳು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸ ಏಕೆನ್ನು 
ನಿಯೋ? ತುಪ್ಪ-ಜೇನುಗಳಂತೆ ಸವಿಯಾದ ನಿನ್ನ: ಬಹಳ ಬಹಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
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ಕೇಳಿ ನಂಬಿಬಿಟ್ಟು ಮರುಳಾಗಿ: ಮಂಕು ಬಡಿದಿರುವಳ್ಳು [ತುಪ್ಪ-ಜೇನು 
“ಸಮಭಾಗವಾಗಿ ಸೇರಿದಕೆ ವಿಷವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಆಯುರ್ವೇದ ಹೇಳುತೆ ತ್ರೆ] 
ವಿಷವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಮಯಕ ಬರುವುದು ಸಹಜವಲ್ಲನೆ ? ಬುದ್ಧಿ 
ಸ್ಲಿಮಿತವಿಲ್ಲದವನು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಕೇಳುವನೇ 9 ಅಂದಕೆ ನಾಯಕನ ಸನಿ 


| ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಖಿಯು ಮರುಳಾಗಿ ಅದನ್ನೇ ನಿಜವೆಂದು ನಂಬುವಳೇ 


ಹೊರತು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂದು ತಾತ್ಪ ರ್ಯ. 
a ಇಲ್ಲಿ-ನಾಯಕನು "ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿ Sean I TING da, 
ಗೆಜ್ಜೆ ಧ್ವನಿಕೇಳಿದ ಕಣ ಇವನ ಮನಸ್ಸು. ಅವಳಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮಳಾದ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಳಲ್ಲಿ ಓಡಿದುದರಿಂದ ಇವಳ ಮೇಲಿದ್ದ ಕೈಯೂ ಸ ಸಡಿಲನಾಯಿತು. 
ಇದೊತೆಯೇ” ನಿಷಯಾಂತರಗಳಿಗಿಂತ ಉತ S SAS, ಮವಾದ ನಿತ್ಯಾನಂದ 
ಮಯನಾಪ ಆಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಡಕೆ ಈ ಹೇಯವಾದ 
ನಿಷಯಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ತನ್ನ ನೃತ್ಯ ತಾನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವು 
Bow ತಾತ್ಸಕ್ಯ. 

ಶ್ರೀನತ್ಸ ಚಿಹ್ನೆ ಮಿಶ್ರರೆಂಬ ನಾಮಾಂಕಿತರಾದ ಶ್ರೀಕೂರತಾರ್ಳ್ವಾ 
ರವರು * ಕನಕಮನಿ * ಎಂಬ ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ 
ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಿತ್ಯಾನುಸಂಥೇಯವಾಗಿ ತಾವು ರಚಿಸಿ 
ರುವ "ಯೋಶಿತ್ಸ sae a ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುವದಿಸಿರುವರು. ಆದರೆ 
ಮತ್ತೊ ಂದು ವಿಶೇಷ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳೆಂಬ 
ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಮೋಡನಿರುವುದರಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪಯ್ಯಂತ್ರನಾಡ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಆತ್ಮಾನುಭವ ರೂಪ ಕೆ ೈನಲ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಕೂಡ ಕಡ್ಡಿ ಗಿಂಶಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರು ಕಾಣುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರು? 


'ಎಂದು. ಚಿನ ವು” we, wo ವಾದ ವಸ್ಸು: ವಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅದರಲ್ಲಿ 


ವ್ಯಾನೋಹ ತಬ್ಬದ್ದಲ್ಲ ಉತ್ತಮ ವಸ್ತು! ಲಭಿಸಿದಾಗ ಕೀಳಾದ ವಸ್ತು ಏನನ್ನು 
ಕಣ್ಣೆ ಕ್ತಿಯೂ ಸೋಡುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ ? ಹೀಗೆಯೇ 


e ತೃಜೀಕೃತವಿರಿಂಚಾದಿ ಫಿರಂಕುತವಿಭೂತಯಃ | 
ರಾಮಾತುಜನದಾಂಭೋಜಸಮಾಶ್ರಯಣ ಶಾಲಿನಃ ” | 
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ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರ ಪಾದಾಶ್ರಿತರು ಬ್ರಹ್ಮ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಕಡ್ಡಿ ಗಿಂತಲೂ 
ಕಡೆಗಾಣುವರು ಎಂದು ಆನುಗ್ರಹಿಸಿರುವರು. ಹೀಗಿರಲು ಹೇಳುವುದೇ 
D8? llel 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟಕೆ eee ಹೇಗೆ ತೊಲಗು 
JY? ಕಾರಣವೇನು ? ಎಂದರೆ ಶೇಜಸ್ತಿಮಿರನ್ಯಾಯದಿಂದ WR : 
ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನುವನು. z 
ಸ್ಪಟಿಕಗಿರಿಶಿಲಾಮಲಃ FaR? e 
ಮನಸಿ ನೃಣಾಂ ಕ್ಚಚ ಮತ್ಸರಾದಿಜೋಷಃ7॥” 
ನಹಿತುಹಿನಮಯೂಖ ರಶ್ಮಿಪುಂಜೇ À 
ಭವತಿ ಹುತಾಶನದೀಪ್ತಿಜಃ ಪ್ರತಾಪಃ॥ Qo ll 


Q 
೯. 


ನೃಣಾಂ-ಮನುಷ್ಯರ, 'ಮನಸಿ- ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ, LT odes 
ಮಲ: ಸ್ಫಟಿಕದ ಬೆಟ್ಟಿ ದ ತಿರೆಯಂತೆ ಫಿರ್ಮಲನಾದ, ವಿಷ್ಣು -ಸರ್ವನ್ಯೊ! 
ಯಾದ s ಭಗವಂತನು ಕ್ವ?-ಎಲ್ಲಿ?, _ ಮತ್ಸರಾದಿಕೋನೆಜ್ವಿ ಷಾಸೂ. ' 
ಯಾದಿ ಕೆಟ್ಟ ಗುಣಗಳು, ತೆ 3_ನ್ಲ), ತು೬ನಮಯೂಖರಸ್ಯಿಪ್ಪಂಕೆಲ. 
ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳ ಮಧ್ಯೆ, ಜ್‌ ದೀಪ್ರಿಜಃ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರತಾಪಃ ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯು, storia ಉಂಟಾಗುವ 
ವಲ್ಲವೆ? | 

ಆಗತಾನೆ ಒಡೆದ ಸ್ಫಟಿಕದ ಜೆಟ್ಟಿದ ಶಿಳಾಖಂಡವು ಎಷ್ಟು ಸ್ವಚ್ಛ | 
ವಾಗಿಯೂ, ಬೆಳ್ಳಗೂ ಇ ಆದರಂತೆ ನಿಶ್ಯನಿರ್ಮಲನಾದ "ಭಗವಂತ 
30? ಆಂಧಕಾರೆದಂಕೆ ತತ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮರೆಸುವ, ಪಾಪ ಸಂಸಾಡಕೆ 
ಗಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಮತ್ತು ಪಾ Secret ಉಂಟಾಗುವ ಮಾತ್ಸರ್ಯಾರಿ 
ದೋಷಗಳಲ್ಲಿ? (ಮಾತ್ಸರ್ಯ- ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಶ ಸಿಭವನ್ನು ಸಜಿಸದಿರುವಕ) 
ಅಂದರೆ - ನುನುಸ್ಯರ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ert ಆಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಫಿರ್ಮಲನಾನ | 
ಭಗವಂತನೂ ಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳೂ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇರಲ | 
ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ... ದೀಪವಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತ ರವಿಯವರ! 


<< 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
88 


ಇದನ್ನು ಉದಾಹೆರಣೆ ಮೂಲಕ ದೃಢೀಶರಿಸುತ್ತಾನೆ. "ನಹಿತುಹಿನ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಹಿಮಮಯವಾದ ಕಿರಣ ಚಂದ್ರನದು. ಆ ಕಿರಣ ಬಿದ್ದಜಾಗನೆಲ್ಲವೂ 
ತಣ್ಣಗಾಗುವುವು, ಹೀಗಿರಲು ಚದ್ರಕಿರಣನೇ ಹೇಗಿರಬಹುದು ? ನೀರಿನಂತೆ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನೇ ಆರಿಸುವಶಕ್ತಿ ಅದಕ್ಕಿರುವಾಗ ಆ ಕಿರಣಗಳೊಳಗೆ ಬೆಂಕಿ ಇರಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ? - ಆಥವಾ” ಬೆಂಕಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕನಾದ ದಹನಶಕ್ತಿಯು 
ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಬರಲುಸಾಧ್ಯವೇ ? ' 'ಈ ಅನುಭವವನ್ನು ಬದರಿನಾಥ 
ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿನಾಥ ಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಪಡೆಯುವರು. ' 

_ bode - ಭಗನಂತನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸದೇ ಇರುವನರಲ್ಲೀಗ ಈ ಜೋಷ 
ಗಳಿರುವುವು. ಅಂದರೆ-ಯಾರು ಭಗನಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
-ಫೆರೆಗೊಳಿಸಿರುವಕೋ ಅವರಲ್ಲಿ ಈ ದೋಷಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಭಗವತ್‌ ಧ್ಯಾನ 
ವಿಲ್ಲದನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೀಗ ಈ ದೋಷಗಳು ತುಂಬಿರುವುವು. 

ಎ ಇದನ್ನೇ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ರನರು “BONS,” ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನು 
` ಗ್ರಹಿಸಿರುವರು. ಎಲೈಪಾಸಗಳೇ! ಈಗ ಹಿಂದಿನಂತಿಲ್ಲ; ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತಾಸ 
'ಕೆಜೆಯಲಾರದು; ಏಕೆನ್ನುವಿರೋ? ನನ್ಮು ಶ್ರಿಯಃಸತಿ — ಆ ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ರ. 
ಅವನೂ ಅವನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಂತಿರುವರು, 
ನಿಮಗೆ ಜಾಗವೆಲ್ಲಿಯದು? ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ” ಎಂದರು, ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಸಗಳು 
೭ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ; ಅಜಿಲ್ಲಾ ಇರಲಿ, ನಾವೂ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಡಗಿ ಕುಳಿ 
ತಿರುವೆವು೨ ಎಂದವು. ಇಗೋ! ನೀವು ದೊಡ್ಡಮನುಸ್ಯರು; ಹೀಗೆಲ್ಲಾ 
ನೀವು ಮೈ' ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕಷ್ಟಸಡುವುದಕ್ಕಿಂತ,: ಪುನಃ ಹಿಂದುಗಡೆ 
ಗಮನವಿಲ್ಲದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ತೆಗೆಯುವುದೇ ಲೇಸು ಎಂದಿದಾಕೆ . 
ಫುತ್ತೂ “ನಾನೋಮರಿಕಡಲೋ? ಎಂಬ ಪದ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುನರು. 

`` ಸ್ಸೀತುಕಾಸುರ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದವನ ಆಂದರೆ ಆಶ್ರಿತರ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ 
ಗಳನ್ನು ಫೀಗಿಸುವನನ ದಿವ್ಯ ಚರಣಾರನಿಂದವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದೆ ; ಆ ನನ್ನ 
ಬಲಿಷ್ಮವಾದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾದುಪೋ! ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕರಗಿದುವೋ !! ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೂರಿಹೋಡುವೋ!!! ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು 
ಭಸ್ಮವಾದುವೋ Wl ಮಹಾಪ್ರಸ್ಕಾಕ ಹೋದುವೋ 1!!! ಹೇಗೆ ಹೋದು 
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ವೆಂಬುದನ್ನೇ ನಾನರಿಯೆ ; ಆಶ್ಚರ್ಯ ೫ ಎಂದಿದಾರೆ, ಅಂದರೆ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ನೆನೆದೆ ಸಾಕು; ಪಾಪಗಳು ಧ್ವಂಸವಾಗುವುವು-ಎಂದು 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ॥ ೧೦ II ; 


* ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆದರೆ ಸಾಕು; ಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿ 'ದೋಷ 
ಗಳು ತೊಲಗುವುವು ಎಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಎಂತಹವನ ಮನದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು 
ವಾಸಿಸುನನೆಂದು. ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಲಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ. ಅದಕ್ಕೆ. ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುವನು. Ec 


ವಿಮಲಮಂತಿರಮತ್ಸರಃ ಪ್ರಶಾಂತಃ 
ಶುಚಿಚರಿತೋಖಿಲಸತ್ತ್ವಮಿತ್ರಭೂತಃ॥.. * G 
ಪ್ರಿಯಹಿತನಚನೋಸ್ತನಾನನಾಯೋ 
ವಸತಿ ಸದಾ ಹೃದಿತಸ್ಯ ವಾಸುಜೀನಃ lool”. _ 
ವಿಮಲಮತಿಃ ಪರರ ಜೋಷವನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸು ಕಲುಷಿತನ್‌ಗ 
Gx, ಅಮತ್ಸೃರಃ ಪರರ ಶುಭವನ್ನು ಕಂಡು ಕರುಬುವುಜೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅರಿಷಡ್ವೆರ್ಗವಿಲ್ಲದನ, ಪ್ರಶಾಂತಃ-ಬಾಹ್ಯಾಂತರಿಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ದವ, ಇದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಶುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು ಶುಚಿಚೆರಿತೆ-ಶು,ತಿ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸದಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನನು, 3 ಅಖಿಲಸೆತ, ಮಿತ್ರ 
ಭೂತಃ-ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡುವುದರಲೆ ಜ್‌ 
ಇದರಿಂದ ಕಾಯಿಕ  ಶುದ್ಧಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು, ಪ್ರಿಯಹಿತವನಃ ಪ್ರಿಯ 
ವಚನನೆಂದಕೆ.ಒಳಿತೋ ಕೆಟ್ಟುಜೋ 'ಕೇಳುವವನಿಗೆ ತತ್‌ಕ್ಷಣ "ಇಷ್ಟವಾದ 
ಮಾತು; ಹಿತವಚನನೆಂದಕೆ.ಕೇಳುವನ್ಸಿಗೆ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ವಿರೋಧವಾಗಿಕಂಡರೂ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಒಳಿತಾಗುವ ಮಾತು; ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತು ಹಿತ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಹಿತವಾದುದು ಪ್ರಿಯನಾಗಲಾರದು ; ಯಾವನ ಮಾತು ಈ 
ಎರಡೂ ಆಗಿರುವುದೋ ಅವನು ಪ್ರಿಯಹಿತವಚನನು ; ಇದರಿಂದ ವಾಕ್‌ 
ಶುದ್ಧಿಯೂ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು ; ಈ ರೀತಿ ತ್ರಿಕರಣ ಶುದ್ದಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನೆ 
ವೇನೆಂದರೆ ಅಸ್ತಮಾನ ಮಾಯಃ ಮಾನ್ಯ ಮಾಯೆ ಇಲ್ಲದವನು = ತ್ರಿಕರಣ 


ಇ 
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ಶುದ್ಧಿ BIAS ಎಂಬ ಗರ್ವವಿಲ್ಲದವನು, ತ್ರಿಕರಣ ಶುದ್ಭನಿನನು ಎಂಬ 
ಖ್ಯಾತಿ, ಲಾಭ ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ಪರರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸದವನು. ಇಂತಹೆವನ 
ಮನದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನು ಸದಾ ವಾಸಮಾಡುವನು. ಇಂತಹ MWE- 
ಪೂರ್ಣನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಾಸುಜೀವನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತೆಂದು ಭಗವಂತನು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 
4 ಸರ್ವತ್ರವಸತೀತಿವಾಸುಃ ವಾಸುಶ್ಚಾ ಸೌದೇವಶ್ಚ? ಎಂಬವು ಹಕ್ಕಿ 
ಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಚೇತನಾಚೇತನಗಳೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಶರೀರವಾದುದರಿಂದ 
ಚಿ N 
ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದೂ ಆವುಗಳ ದೋಷ ಸಂಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದೆ 
ಪ್ರೆಕಾತಿಸುನವನೆಂದರ್ಥ, ದಿವು ಧಾತುವಿಗೆ ಕಾಂತಿಯೂ ಅರ್ಥ ॥ ೧೧॥ 
ಕಿಂಕರನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ; ಸ್ವಾಮಿ! ಭಗವಂತನು ""ನಚಕ್ಷುಷಾ 
ಗೃಹ್ಯತೇ ನಾಸಿವಾಚಾ ? ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವವನಲ್ಲ; 
ಜನರ ಮನದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣದೋಷಗಳು ಅವನನನ ನಡೆನುಡಿಗಳಿಂದ — 
Rasa need. ಹೀಗಿರಲು ನೋಡಿದಾಕ್ಷಣವೇ ಇವರು ವೈಷ್ಣನರೆಂದು 
” ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೀತು? ಎಂದು, ಅದಕ್ಕೆ ಯಮನು ಉತ್ತರಿಸುವನು. 


ವಸತಿಹೃದಿ ಸನಾತನೇಚ ತರ್ಸ್ಮಿ 

ಭವತಿ Warr ಜಗತೊಣಸ್ಯ ಸೌಮ್ಯರೂಪಃ 
ಕ್ಲಿತಿರಸಮತಿರವ್ಯುವಾತ್ಮನೋಂತಃ 

zagoa ಚಾರುತಯೈನ ಸಾಲಪೋತಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಮತ್ತಿಮರವು. ಸೊಸಿಯಲ್ಲೇ ದುಂಡಾಗಿ ಎಸಳಾಗಿ ಗಂಿಲ್ಲಡಿ ಉದ್ದ 
ವಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ಛ್ಲೇಗಿನ ಮೂಲಕ ಭೂಮಿಯ ಸಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ 
4 ರೂಪಮೇವಾಸ್ಟ್ರೈ ತನ್ಮ ಹಿ ಮಾನಂ ವ್ಯಾಚಷ್ಟೇ? ಎಂಬ ರೀತಿ ವೈಷ್ಣವರ 
ಮುಖದರ್ಶಟ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ತೋರಿ ಬರುವ ಅವರ ಸೌಮ್ಯತೆಯೇ ಒಳ 
ಗಿರುವ ಭಗವಂತನನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ಉಪನಿಷತ್ತು 
«ಬ್ರಹ್ಮನಿದೆ ಇವಸೌಮ್ಯ!ತೇ ಮುಖಂಭಾತಿ', "ಸೌಮ್ಯತೆಯು ಬ್ರಹ್ಮೆವಿತ್ತಿ ನ 
ಲಕ್ಷಣ ? ನೆಂದು ಸಾರಿದೆ. ಈ ನಿಷಯನನ್ನು ನಾಸ್ತಿಕರೂ ಕೂಡ ಅನು 
ಭವಿಸಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವರು ॥ ೧೨॥ 
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ಹೃದಿ ಯದಿ ಭಗವಾನನಾದಿರಾಸ್ತೇ 

ಹರಿರಸಿ ಶಂಖಗದಾಧರಕೊಆನ್ಯಯಾತ್ಮಾ!| 
ತದಘನುಘವಿಘಾತಕರ್ತ್ಯಭಿನ್ನಂ . 

ಭವತಿ ಕಥಂ ಸತಿಚಾಂಧಕಾರಮರ್ಸೆ( ॥ ೧೩ i- 


ಯಾನನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಭಗವತ್ಸಾಸ್ನಿಧ್ಯನಿರುವುದೋ ಆನನಲ್ಲಿ ಕಿಂಚಿತ್ತು 
*ಪಾಸವೂ' ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವ ಪಾಸಥಿವರ್ತಕನಾದ ಭಗನಂತನು ತನ್ನೆ 
'ಫಂಚಾಯುಧಗಳಿಂದ ಆಶ್ರಿತನ ಪಾಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಧ್ವಂ ಸ ಮಾಡುವಷ್ಕು g 
ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದರೆ aes ಕಿರಣಗಳಿಂದ. ಇತ್ರ Ss ಧ್ವಂಸವಾಗು 
ವುದಲ್ಲವೆ? Il ೧೩ ॥ ಮತ್ತೂ-- a 
© [3 
ಯಮಂಿಯಮವಿಧೂತಕಲ್ಮಷಾಣಾಂ S 
ಅನುದಿನಮಚ್ಯುತ AT, ಮಾನಸಾನಾಂ। ಸ 
CIPS ಅಪಗತನುದನಕಾನಮುತ್ಸರಾಣಸಂ ER c 
ವ್ರಜ ಭಟಿ! ದೂರತರೇಣ ಮಾನವಾನಾಂ ॥೧೪ I ” : 


"ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯಾಸ್ತೇಯಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಪರಿಗ್ರ ಹಾಯಮಾ॥। ಶ ಸಾಚಸಂತೋಷ 
ತನಸ್ಸ್ಸಾಧ್ಯಾಯೇಶ್ವರ ಪ್ರಣಿಧಾನಾನಿ ನಿಯಮಾಃ ಈ ಯಮ ನಿಯಮ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಮನಃ ಕಾಲುಷ್ಯವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು.ಆಶ್ವಿ, ತ ರಕ್ಷಣ 
ದೀಕ್ಷನಾದ ತ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತಾ 
ವಿದ್ಯಾಮದ, ಧನಮದ್ದ ಸ ಸತ್ಯುಲ ಪ್ಪ ಸ್ಸ ಸೂತಿಮದಗಳಲ್ಲದೆ, ಆಹೆಂಕಾರ ಮನು 
ಕಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ,ಕಂಡರೆ ದೊರೆ 
ಸರಿದು ಹೋಗು; ಹಶಿ 2.0, ಹೋಗಬೇಡ. ॥ ೧೪॥ 


ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಯಾರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಧೂರ ಸಂಯಜೀಕೋ 
Goss ವೈಷ್ಣವರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ- ಭಟನು ಕಕಿತರಲು ಯೋಗ್ಯರಾದ 
ಭಗವತ್ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯವಿಲ್ಲದ Heard ಲಕ್ಷ ಕ್ಷಣವನ್ನು Bond ಗುರುತನ್ನು ae 
ಶೊ ಶ್ಲೀಕಗಳಿಂದ ಸ ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಫಿರೂಸಿಸುವನು. 
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ಹರತಿ ಪರಥನಂ ನಿಹಸ್ತಿ ಜರ್ನ್ಯೂ 
ವದಸಿ ತಥಾನೃತನಿಷ್ಕುರಾಣಿ 0908, | 


ಅಶುಭ ಜನಿತದುರ್ಮುದಸ್ಯ ಪುಂಸಃ 
ಕಲುಷಮತೇರ್ಹ್ಯದಿ ತಸ್ಯ ನಾ 2,88038 ॥ ೧೫ Il 


ತ i = j du ಧನನನ್ನು ಕಳ್ಳತಕದಿಂದಾಗಲಿ ನೋಸದಿಂದಾಗಲೀ, 
ನಮ್ಮವರ ಧನ Se a i ಸ 
ನೆಸಹರಿಸುವನೋ, ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವನೋ, ಸುಳ್ಳಾಡುನನೋ, ಇತರ. 
ರಿಗೆ ಮರ್ಮ ಜೇಡಕವಾಡ ಮಾತನ್ನಾಡುವಕೋ, ಪಾಸ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಹೆಮ್ಮೆ ನಡುವನೋ, ಕಾನು, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ 
ಪೀಡೆ ಮದ ಮತ್ತು ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳೆಂಬ ಆರಿಸಡ್ವರ್ಗದಿಂದ sas 
ಮನನಳ್ಳಿನನೋ vss ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ನಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾ 
|, ವಿಷ್ಣುವು ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ವಿನ್ನುವಿನ ಮ 
ಯಾ ಮಿತ್ವಕ್ಕೆ Gating, ' ಮುಳ್ಳಿನ[ಇಮೇಲಿರುವಂತೆ ;ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ | ೧೫॥ ಹಾ 
ನೆಸಹತಿ ಪರಸಂಪದಂ ವಿನಿಂದಾಂ... . 
ಕಲುಷ ಮತಿಃ ಕುರುತೇ ಸತಾಮಸಾಧು॥॥ 
hig Si ನಯಜಕಿ ಫೆದದಾಕಿ ಯಶ್ಚಸಂತಂ ತ 
ಮನಸಿ ನ ತಸ್ಯ ಜನಾರ್ದನೋಂಧಮಸ್ಯ lall 


ಯಾನನು ನರರ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ' ನೋಡಿ ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ - 
'ಜಾನುದುರ್ಗುಣತುಂಬಿದ್ದು ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಸತ್ಬುರುಷರನ್ನೇ ಫಿಂದಿಸುವನೋ — ಭಗವದಾರಾಥನೆ ಭ್‌ 
ಜೀಶಕಾಖಗಳನ್ನೂ ಪಾತ್ರನನ್ನೂ ನೋಡಿ ದಾನ ಹ ae 
ವನ್ಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ *ಶಾನಾಗಿ ಬಂದು ಒಂದಿಷ್ಟು ಜಾಗಕೊಡು* ಎಂ 


ವುದಿಲ್ಲ ॥೧೬॥ 
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ಪರಮಸುಹೃದಿ ಬಾಂಧನೇ ಕಳತ್ರೇ 
ಸುತತನಯಾಪಿ ತೃನಾತೃಭೃ ತ್ಯವರ್ಗೆೇ॥ 
ಶಠವನಂತಿರುಪಯತಾಶಿ ಯೋರ್ಥತೃಷ್ಣಾಂ p 
ತಮುಧನುಚೇಷ್ಟಮುವೇಹಿ ನಾಸ್ಯಭಕ್ತಂ 1೧೩! 


ಯಾವನು ತನಗೆ ಶುಭವನ್ನು ಕೋರುವ ಮಿತ್ರನಲ್ಲೂ- “ಶರೀರ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಹಿತವನ್ನು ಕೋರುವ ಬಂಧುವಿನಲ್ಲೂ - ಇವನೇ " 
ತನಗೆ ಗತಿ ಯೆಂದಿರುವ ತ ತಾನೇ ನಿಂತು ಕಾಪಾಡಬೇಕಾದ 
ಮಗ, ಮಗಳು, ತಾಯ್ಕಿ ತಂಡಿ, ಆಳುಗಳು ಮುಂತಾದ " ಪೋಷ 
ವರ್ಗದಲ್ಲೂ-ಹೆಣದ ದುರಾಸೆಯಿಂದ ಅಂತರಂಗ ದ್ರೋಹೆವನ್ನೇ ಧಿಸಗುವನೋ 
ಅಂತಹೆ ಅಧಮಾಧಮ ಕೃತ್ಯವುಳ್ಳವನಲ್ಲಿ ಪರಮ ಪುರುಷನಾದ ಭಗವಂತನು 
ವಾಸಮಾಷುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತವನನ್ನು ಭಗವದ್ಭಕ್ತ ನಲ್ಲ ವೆಂದು ತಿಳಿ ॥೧೭॥ 


ಅಶುಭಮತಿರಸತ್ಛ್ರವೃತ್ತಿಸಕ್ತಃ 4 
ಸತತೆಮನಾರ್ಯ Sas  ಸಂಗೆಮತ್ತ | č 
ಅನುದಿನ ಕೃತಪಾಪಬಂಧಸಕ್ತ 

ನ ಪುರುಷಪಶುರ್ನಹಿ ಹಗು ಭಕ್ತಃ ॥೧೮॥ 


ಅಶುಭಮತಿಃ  ಯಾವನುಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರೋಕಶಾಸ್ರ್ರವಿಕೆದ್ಧವಾದ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸುವನೋ, ಅಸತೃ್ರವೃತ್ತಿಸಕ್ತಃ-ಅಂತಣಿ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನೇ ಮಾಡುವನೋ, ಸತತ ಜಾಜಿ ವಿಶಾಲ ಸಂಗಮತ್ತ ಜಾ 
ದುರ್ಜನರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಕ ೈತ್ಯಾಕೃತ್ಯಗಳನ್ನರಿಯನಿ ಆ ಸಷೆವಾಸದಿಂದಲೇ 
ಮದಿಸಿರುವನೋ ಅನುದಿನಕೃತ ಪಾಸಬಂಧಸಕ್ತಃ-ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೆ! 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪಾಪ ಕಾರ ಗಳನ್ನ e ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ, GORLE 
ಅವನು ಪಶುವೇ ಸರಿ.ಆಕಾರ ಮಾತ ಶ್ರ ಮನುಸ್ಯನದ್ಯ; ಅಷ್ಟೆ! "ವೃತ್ತ್ಯಾ 
ಪಶುರ್ನರವಪ್ಪ ಮನುಷ್ಯನ ಆಕಾರ) ಸತುವಿನ ನಡಕೆಯಿರುವವನೆಂದು 
ae ಮಾಮುನಿಗಳವರು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದಾಕೆ, ಅಂದರೆ ಆಹಾರ” 
ಬ್ರ ಭಯ, ಮೈಥುನಗಳೆಂಬ ಪ್ನು ESTN ರಿಗೂ 33w33 
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| ಧರ್ಮ ಮಾತ್ರವಿಜಿ. ಮನುಸ್ಯನಿಗೇ ವಿಶೇಷವಾದ ತಪ್ಪು ಸರಿಯೆಂಬ 
ಜ್ಞಾನ-_ಸರರೋಕ ಸೌಖ್ಯವೊಂದುಂಟಿಂಬ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಸಶುನಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾದವನೆಂದ್ಸು ತಾತ್ಪರ್ಯ; ಅಯ್ಯೋ 1 ದುರ್ಲಭವಾದ ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಜೆದೂ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದಿರುವರಲ್ಲಾ ॥ ಎಂದು 
ಯಮನೂ ಅನುಶಾಪಪಡುವನು; "ನಹಿವಾಸುದೇವಭಕ್ತಃ-ಇಂತಹನನು 

ಭಗವದ್ಭಕ್ತ ನಲ್ಲ? ಅನನ ಮೇಲೀಗ ನಿನ್ನ್ನ ಅಧಿಕಾರನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 

a ಈರೀತಿ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿ ಪುನಶೈಭಕ್ತರ 
ಸಾಶತರಸಾರತಮವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಎರಡು Ba, (ಕಗಳಿಂದ ಫಿರೂಪಿಸು 
ವನು mre 

ಸಕಲನಿಂದ ನುಹಂಚ ವಾಸುದೇವಃ 
” ಪರನುಪುವರ್ತಾ ಪಕಮೇಶ್ವರಸ್ಸ ಏಕಃ॥ 

" ಇತಿಮತಿರಚಲಾ ಭವತ್ಯನಂತೇ 
* 1 'ಹೃಡಯಗತೇ ವ್ರಜರ್ತಾ ವಿಹಾಯದೂರಾತ್‌ 1೧೪8 


o ಇದಂ_ಈ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಹೆಸರು.ಆಕಾರಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡ ಜೇತನಾಜೇತನಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು, ಸಕಲಂ-ಕಲಾ ಎಂದರೆ 
ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಂಶ Ane, `೫ದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ,ಅಂದರೆ ಹೆಸರು ಆಕಾರಗಳನ್ನು 
ಎಕೂಪಸಲೌಗದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಭೂತವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಕೂಡ, ವಾಸುದೇವ 
ಭಗನಂತನೆ ದೇವಃ-ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನನೆಂದರ್ಥ, ವಾಸುಃ-ಎಂದಕಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಯಲ್ಲೂ ವಾಸಿಸುವವನೆಂದರ್ಥ, ತನಗೆ ಶರೀರ ಭೂತವಾದ ಸ್ಕೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ರೂಪವಾದ ' ಈ ಜೀತನಾಜೇತನಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾ ಗಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳ ದೋಷ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೆಂದು. ತಾತ್ಪರ್ಯ. 
ಇದನ್ನೇ ಶ್ರುತಿಯೂ "ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ? ಈ ಸ್ಕೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಸ 
ವಾದ ಜೀತನಾಜೇತನಾತ ಟ್‌ನಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಹ್ಮನೇ? ಎಂದುಸಾರಿದೆ. 

ಈ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವು ಶರೀರಾತ್ಮಭಾವ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ವ್ಯವ 
ಹರಿಸಲ್ಪಹತಕ್ಳುದು; ಐಕ್ಯದಿಂದಲ್ಲ. ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯನೆಂದರೆ ನಿಕಾಧಿ 


ಕರಣನೃತ್ತಿತ್ಸ ; ಒಂದೇ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳಿನೆ. ನಂದು ಅರ್ಥ. 
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ಇದು ಎರಡು ವಿಧ; ಶಬ್ದಗತ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗತ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಒಂದೇ ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ ಪುಸ್ತಕವೂ ಲೇಖನಿಯೂ ಇದಿ ಎಂದರೆ ಪುಸ್ತಕ ಮತ್ತು ಲೇಖನಿ ಈ 
ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳೂ ಮೇಜೆಂಬ ಒಂದೇ ಆಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿಡೆಯಿಂದು. ತಾತ್ಪರ್ಯ: 
ಇದು ವಸ್ತು ಗತ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯ, ಶಬ್ದ ಗತ. ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವೆಂದರೆ 
ಸಮಾನ ನಿಕಿ ಕ್ರಿನಿರ್ದೇಶ. ಅಂದರೆ ಒಂದೇ ನಿಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು; 
"ಸರ್ನೆಂ*"ಬ್ರಹ್ಮೆ' ಎಂಬ ಎರಡು ಪದವೂ ವಿಶೇಷಣ. IRS ಭಾನದಿಂದ 
ಒಂದೇ ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸಮಾನ ನಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ. ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಲು. 
j ಕಾರಣವೇನೆಂಬಲ್ಲೀಗ ವಿಚಾರವಿರುವುದು. ಅದ್ವೈ anes, ಅಭೇದ ಅಂದರೆ 
ಐಕ್ಯ-ಇದುಕಾರಣವೆನ್ನು ವರು. ಅಂದರೆ ಪ್ರಸಂಚವೂ,ಬ್ರಹ್ಮೆವೂ ಒಂದೇ ಎಂದು 
ಐಕ್ನ ವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು. ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸುವರು ವಿಶಿಷ್ಟಾ" 
ಜೆ za mene.  ಅಭೇದನೆಂದರೆ ಐಕ್ತ ನಲ್ಲ, ಶರೀರಾತ್ಮಭಾವ”ರೂಪೆ - 
ಅಭೇದೆ ಜೀವೋಹಂ ಮನುಸ್ಯೊಟಹಂ- "ಸೇವದತೊ R Re ಇತ್ಯಾದಿ 
ಜ್‌ "ನೋಡಿ: ನಾನು ದೇವ. ನಾನು ಮನುಷ್ಯ, ನಾನ್‌ 
ದೇವದತ್ತ ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಕಳಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ೨ಬ ವಸ್ತು ಜೀಕಿ) ಜೇವತೆ, 
: ಮನುಸ್ಯ, ದೇವದತ್ತ ಎಂಬ ವಸ್ತು ಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ: “ನಾಕು ಎಂಬುದು 
_ ಓಿಳಗಿರುವ ಜೀವಾತ, ನನ್ನು ಹೇಳುವುದು; ದೇವದತ್ತ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಶರೀರೆ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವುದು; ದೇವದತ್ತ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು EEN ಹೆಸಥಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜೇಕೊಂಡು ಶರೀರ ಬಂದಾಗ ಮತ್ತೆ ಬೇಕಿ ಹೆಸರಾಗು 
ವುದು. ನಾನು ಎಂಬುದು ಮಾಶ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಳಿಯೆದಿರುವುದು. 
ಆದಕಾರಣ ಶರೀರವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಡೇವದತ್ತಾದಿ ಪದಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮ 
ವಾಚಕವಾದ ನಾನು ಎಂಬುವ ಪದವನ್ನೂ ಒಂದೇ ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶ 
ಮಾಡಿದೆ. ಇದೀಗ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯ, ಜೀವದತ್ತ ಶರೀರದೊಳಗಿನ 
ಜೀವಾತ್ಮನೆಂದರ್ಥ, ಹಾಗೆಯೇ «ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮ? 3'ಎಂದಕೆ ಸ್ಕೂಲ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮ ಸಮಸ್ತ ಜೇತನಗಳು ಔಟೀತನಗಳು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ENRE. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಶರೀರ 
ವೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. oe ಶ್ಯೂ ಆತ್ಮನಾದ್ದರಿಂದೆ ಸರಮಾತ್ಮನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ನನು). ಜನದ Also ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಹೆಂ ಎಂಬ'ಜೀವಾತ ಚೌ: ಜೇನದತ್ತ 
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ನೆಂದು ಹೇಳುವ ವಸ್ತುವು ಹೇಗೆ ಶರೀರವೋ, ' ಜೀವದತ್ತನೆಂಬ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಅಹಂ ಎಂಬುವ ವಸ್ತುವು ಹೇಗೆ ಆತ್ಮನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಈ 
ಜೀತನಾಜೀತನಗಳು ಶರೀರ; ಅವುಗಳಿಗೆ ಇವನಾತ್ಮನು; ಇದೀಗ ಶರೀರಾತ್ಮ, 
ಭಾವ. ' ಶರೀರವನ್ನು ಜೋಧಿಸುವ ಶಬ್ಧವು ಶರೀರಥೊಳಗಿನ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಹೇಳುವ." ಶಬ್ದಜೊಡನೆ ಒಂದೇ ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದಲ್ಲಾ! - ಇದೀಗ 
ಶರೀರಾತ್ಮ ಭಾನ ಮೂಲಕವಾದ ಅಭೇದ- ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವೆಂದು ಹೇಳ 
' ಬೃಡುವುದು. ಶರೀರನನ್ನೂ, ಆತ್ಮನನ್ನೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶರೀರವೂ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆತ್ಮವೂ ಇರುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದೆ 7" ಅಫೃಥಕ್ಸಿದ್ದಿ ? ಸಂಬಂಧವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಈ "ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಶರೀರವಾಚಿಯಾದ ದೇವದತ್ತನೆಂಬ ಶಬ್ದವು ಇತ್ರ 
ಗಿನ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೋಧಿಸುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅದೇ ಜೀನದತ್ತ 
೧ ವು Wl ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಕ್ರ ನ್ನ ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ಅಂದರೆ ಶಕ್ತಿಯೆಂಬ ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ವಾಜ್ಯವಾಗಿಯೇ ಬೊಧಿಸುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಶ್ರುತಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟನಡಿಸಿೆ 
€ os X ಂತಿರ್ಷೃ ಫೃಥಿವ್ಯಾ ಅಂತರೋಯಂ ಪೃಥಿವೀ ನನೇದ ಯಸ್ಯ 
ರ ಷ್ಟ ಮಹತಿ ಸತ ಆತ್ಮಾಂತ. 

ಪೃಥಿವೀ ಶರೀರಂ ಯಃ ಪೃಥಿನೀಮಂತರೋ, ಯನು 1S 
ಜ್‌ ಮತಃ; ` “ಐತದಾತ್ಮ್ಮಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ತತ್ಸತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ 
ತತ್ತ ಮ್ವತಕೇತೋ ” ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಹಂಚವಾಸುದೇನಃ-ಈ ಪ್ರಸಂಚ 
ವೆರಾ ಹೇಗೆ ವಾಸುಜೀಸಕೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ವಾಸುದೇವನು. en 
M dega ನನಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೇಂದರ್ಥ.. ಈ ರೀತಿ ಸುರನಃ 
ತಿರ್ಯಗಾದಿ. "ಸಮಸ್ತವೂ ನಾನೂ ಸಹ ನಾಸುಜೀವನಿಗೆ ಶರೀರವಾಗಿರ 
ತಕ್ಳವು. ವಾಸುಜೀವ ಒಬ್ಬನೇ ಸರ್ನನಿಯಾನುಕನು.. ಸನೇಶ್ವಕೀಶ್ವು 
ಇಸ dome oride. ಆದಕಾರಣ ಶರೀರವೂ" ಅವಯವಗಳೂ ಒಳಗಿನ 
ಸ ನಯನಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಹೇಗೆ 
ಆತ್ಮದ ಮೇಲ್ಮೆಗಾಗಿಯೇ ಹೇಗಿರುವುವೋ; ಅನ: 1 a a 
ಕಚ್ಚಾಡುವುದಿಲ್ಲವೊಲ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಹೆಕರಿಸುವುವೋ ; = ರೀತ 
`ನಾನೆಲರೂ ನನ ದ ಆ ಭಗವಂತನ ಅತಿಶಯ 
ನಾನೆಲ್ಲರೂ ನನುಗೆಲ್ಲಾ .ಅಂತರಾತ್ಮನಾದ ಬಟ್‌? 
TAB, ಆರಾಧನೆಗಾಗಿಯೇ ಸೃಷ್ಠಿ ಸಲ್ಪಟ್ಛಿರತಕ್ಕವರು. ನನ್ಮುನನು 


| 
| 
| 
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ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಒಬ್ಬ 
ಕೊಬ್ಬ ರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸದೆ ಪರೆಸ್ಟರಾನುಕೂಲರಾಗಿಯೇ' ಇದ್ದು ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ 
ಭಗೆನುತನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು 'ಮಾಡುತ್ತಿ ರಬೇಕೆಂದ್ಲು ₹ಇತ್ಸ ರ್ಯ. 


ಯಾವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪ ರೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ಅಸರಿಚ್ಛನ್ನೆನಾದ , 
ಭಗವಂತನು ನೆಲೆಸಿರುವನೋ, ಅಂತಹವನಿಗೆ "ಯಾರನ್ನೂ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲೂ 
ದ್ವೇಷಿಸದೆ ಪರಸ್ಥ ಸ್ಸೈರಾನುಕೂಲರಾಗಿಯೇ ಬಾಳುವ? ಎಂಬ ಬುದ್ದಿಯು ಸ್ಥಿರ: 
ವಾಗಿರುವುದು. | ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ರು." ಅವರನ್ನು ಏಟ್ಟು ದೊರೆ 
ಸರಿ ಎಂದು ಯಮನು Boson ತಿಳಿಸಿದನು lar I G: 


Bead ಮಧುಸೂದನ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ? ಎಂದು we ರಂಭದಲ್ಲಿ sted 
ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲೂ ಅದೇ z ಸ್ಪಪನ್ನ ಬನನು ರೂಪಿಸಿ 
ನಿಗಮಿಸುತ್ತಾನೆ. A 


ಕಮಲನಯನ! ನಾಸುಜೀನ! ವಿಷ್ಣೋ! 
ಧರಣಿಧರ! ಅಚ್ಯುತ! ಶಂಖಚಕ್ರಪಾಣೇ! ॥ 

3 ಭವ ಕರಣವಿಂತೀರೆಯಂತಿ ಯೇನೈ . 
ತೃಜಭಔಟ! ದೂರೆತಕೀಣ ತಾನೆಸಾರ್ಹಾ ॥೨೧॥ , ' 


ಕಮಲನಯನ-ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೇ | ಪುಕಿಡರೀಕಾಕ್ಷನೇ! 
ವಾಸುಡೀವ-ನಸುಜೀವನ ಮಗನಾಗಿ ಅವತಸಿಸರುವವನೇ |, 1, ವಿಷ್ಣೋ-ಸರ್ವ 
`ವ್ಯಾಸಕನೇ |, ಧರಣಿಧರ-ವರಾಹನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು, ngi- 
ಸಿದನನೇ |, enye ud gds ಕೈ ಬಿಡದವನೇ | ಅಶ್ರಿತರನ್ನೂ soy 
“ಧರ್ಮದಿಂದ ಚ್ಯುತರಾಗದಂತೆ ನಡೆಸುವನ ನೇ1, ಶಂಖಚಕ್ರ ಪಾ ಣೇ ಶಂಖ 
ಚೆಕ್ರಾದಿ: ಸಂಚಾಯುಧಥರನೇ |, ತ್ವಂ-ನೀನು, ತರಣಂಭವ- ಉಪಾಯ 
ವಾಗಿರು (ಸಾಧನವಾಗಿರು), ಇತಿ-ಹೀಗೆಂದ್ದು ಯೇ-ಯಾರು, ಈರಯಂತಿ- 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳುವಕೋ, ಅಪಾರ್ಪಾರ್ತಾ-ಪಾಪವಿಲ್ಲದೆ end 
-ತರೆ!ಇಶ್ಯಜ..ದೂರಧಿಂದರೇ ಬಟ್ಟು ಸಂದು ಹೋಗು ನಂದೆ ಅರ್ಥ ' 
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ಪ್ರಪತ್ತಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಎಂಬಿನಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನ ಪ್ರಮಾಣನಾದ ಸಾಂ 
| `ಕಾಶ್ಟ್ರದಲ್ಲೂ ಶರಣಾಗತಿಗೆ (ಪ್ರಪತ್ತಿಗೆ) ಇಜೀ ಲಕ್ಷಣವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. - 
« ತ್ವಮೇವೋಪೂಯ ಭೂತೋಮೆ! ಭವೇತಿ ನಾನ il 
| ಫೆ _ಶರಣಾಗತಿರಿತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾದೇವೇಂರ್ಸಿ ಪ್ರಯುಜ್ಯತಾಂ 1 
| ತ ಮೇನ ನೀನೇ, ಮೇ-ನನಗೆ, ಉಪಾಯ ಭೂತೋಭನ-ಉಜಾಯ 
| sands, ಇತಿ-ಹೀಗೆಂಬ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನಾನುತಿಃ- ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಇ 
ಜ್ಞಾ ನವ, ಶರಣಾಗತಿಃ ಇತಿ-ಶರಣಾಗತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಎಂದು, ಸ 
Bree Ba ಸಾ-ಆ ಪ್ರಪತ್ತಿಯು, ಅರ್ಸ್ಮಿಜೀವೇ-ಈ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
- ಅರ್ಜಾ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರಯುಜ್ಯತಾಂ-ಉಪೆಯೋಗಿಸಲ್ಪಡಲಿ; ಪ್ರಾರ್ಸನ್‌ 
ರೂಪವಾದ ಈ ಬುದ್ಧಿಯು ಹುಟ್ಟದ ಮೇಲೆ "ನೀನು ನನಗೆ ಶರಣನಾ 
ಎಂದು ಬ್ಲಾಯಲ್ಲೂ ಹೇಳುವನೆಂದು ತಾತ್ತ 3 F. ಸ 
'. ಈ .ಪ್ರಪತ್ತಿಯು ತ್ರಿಕರಣದಲ್ಲೂ ಇದ್ದರೆ ಉತ್ತ ನವು ae 7 
r ಮನಸಿನಲ್ಲಿ: ನೆನೆದರೂ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದರೂ: ae ನ 
ತಸ ಕೈಗೂಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಜ್ಞ ಕ್ರ 
pH ಸರ್ವ ಶರೀರಕನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನು ಯಾರೂ 


ನ ಸರ್ವಸ್ಪಾವಿಿಯಾಗಿ ಸ 
AAEN ತಾನಾಗಿಯೇ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರಕ್ಸಿಸುವನು. ux 5 RREN 


ಜೀತಕನು ತನ್ನ ರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿ ಆಭಿಮುಖ್ಯ ತೋರಿದ eee 
; a ಹೆನೊಡಕೆ: ಕಾಪಿಡುವನಲ್ಲನೆ? ಹೀಗಿರಲು sae 5 
edd ಮೂಲಕ ಅಭಿಮುಖ್ಯ ತೋರಿದರೂ ಕಾಸಿಟ್ಟೀ ಕಿ 


pe ಕುರುಕುಲಾಧಮನೆಸಿಸಿದ ದುಕ್ಯೋಧನನು ನೆಕಿದ ಸಸಿಯ iy 
ಸೆಕೆಸಿದಾಗ ಆ ದ್ರೌಸದಿಯು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಪತ್ತಿಯೂ, ಇಲ್ಲಿ 
ದು. : 
ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಪಸತ್ತಿಯೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವೆ 
re ಖಡೆಕ್ತಗದಾಪಾಣೀ | ದ್ವಾರಕಾಫಿಲಯ ! ಅಚ್ಚುತ 
ಗೋವಿಂದ ! ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ | ರಕ್ಷಮಾಂ ಶರಣಾ ee 
ಇದು ದ್ರೌಪದಿಯ ಪ್ರಪಕ್ತಿ-ಶರಣಾಗತಿ; ಇವೆಂಡರಲ್ಲೂ 


ರಕಾ 
ಸಮಾನವಾಗಿನೆ; ` ಕನುಲನಯನ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ವಾಸುಜೀವ-ದ್ವಾ 
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"ನಿಲಯ; ಧರಣಿಧರ- ಗೋವಿಂದ] ಅಚ್ಛುತ-ಆಚ್ಯುತ; ಶಂಖಚಕ್ರ Bese. 
ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಪಾಣೇ; ಶರಣಂ ಭನ-ರಕ್ಷಮಾಂ ಶರಣಾಗತಾಂ AON 
RR E ಎಂಬ ಪದಗಳಿಂದ "ತಸ ೈಯೆಥಾ ಕಪ್ಯಾ 
ಸಂ ಪುಂಡರೀಕ ಮೇವಮಕ್ಸಿಣೀ' *ರಾಮಃಕವ!ಲಪತ್ರಾಕ್ಷ - ಸ್ಪರ್ವಸತ್ವ 
'ಮನೋಹರಃ ನಂಬ ದಿವ್ಯ: ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹಪ್ರೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಮಂಕ 
“gg ನೆಂಬ ದ್ವಯಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿಯ “ಚರಣೌ? ಎಂಬ acs ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ 
-ಎಗ್ರಹವನ್ನು ಸೂಚಿಸುಪುದೀಗ ಈ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ. % ವಾಸುದೇವ 
"ದ್ವಾರಕಾ ನಿಲಯ ೫ .ಎಂಬ ಪದಗಳಿಂದ. “ ಏಸೆನಾರಾಯಣಿ ಫ್ರೀರ್ಮಾ 
" ಕ್ಸೀರಾರ್ಣವಫಿಕೇತನಃ ನಾಗಸರ್ಯಂ ಕಮುತ್‌ಸೈಜ್ಯಹ್ಯಾಗತೋ ಮಧುರಾಂ 
ಪುರೀಂ » ಎಂಬಂತೆ ಮಧುರಾ ದ್ವಾರಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನೆಂಬ 
ಸೌಲಭ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಇ ಮಂತ್ರ cs ದೆಲ್ಲಿಯ ನಾರ ಪದದ 
“ಅರ್ಥವು. a ಸೌಲಭ್ಯ ಗುಣನೀಗ ಶರಣಾಗತಿಗೆ oa EN ತವಾದುದು. 
ವಿಷ್ಣೋ-ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ : ನೀನು ನನ್ನ ಮಹಲ ನಿಂದು" 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುನೆಯಲ್ಲವೆ.? ಧರಣಿಧರ-ಗೋನಿಂದ ಈ ಪದಗಳಿಂದ ಗೋ 
“ಎಂದಕೆ ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ದನ-ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ದನಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿದನನೇ ! 
"ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು" ; ಎಂದ್ದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲೂ ತಿಳಿಯದವರನ್ನು ನೀನಾಗಿ 
n UR S, ಹೀಗಿರಲು ನಾನಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ರಕ್ಷಿಸಿಯೇ “Os mae. 
(ಅಚ್ಯುತ ಅಚ್ಯುತ- ಭಗವಂತನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂಬ az oh ಜ್ಜ ್ಲಾನದೀದ "ಆಶ್ರಿತ 
«ರನ್ನು ಚ್ಛುಕಿಗೊಳಿಸದವನೇ ! ಆಶಿ ಶ್ರಿತರು ಭಗವಂತನು ನನ್ಮುನು 33, ಇಯ 
ರಕ್ಷಿಸುವನು ಎಂದು ನಿರ್ಭರರಾ À 
ನಿರ್ಭ A ನಿರ್ಭಯರಾಗಿರವಕೆಂದು ತಾತ್ಸ 3 or. 
ಇದರಿಂದ ಪ್ರಪಕ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ esd ಮಹಾನಿಶ್ನಾ ats) sev, 
Bis. « ಶಂಖದಕ ಕ್ರಪಾಣೇ- ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಪಾಣೇ ೫ agag, ಬೇಕಾದ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿನೆಯಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ S ಕ ಯಥ 
ಗಳು ಕಟ್ಟಿ ಗೆ: ಹೊಕೆಯಂತಿ ಕೇವಲ ಹೊರೆಯಲ್ಲನಲ್ಲಾ | ಪ್ರ ತಿಯೊಂದೊ 
GEA ಸ ಕಲನ ಕೆಲಸ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುನಂತಹವು, ಹ ಎಲ್ಲಾ 
bowers ಒಟ್ಟಿ ಗೂಡಿರುವನ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಿಗಳೆಲ್ಲಾ 'ತೊಲಗುವುದರಲ್ಲೆ a 
ಸಂದೇಹ? ಈ ಆಂಶನನ್ನೇ ಶ್ರೀಸರಾಶರ ಭಟ್ಟ ಕನರು_ - 
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* ಪಾತು ಪ್ರಣತ ರಕ್ಸಾಯಾಂ ವಿಲಂಬ ಮಸಹನ್ನಿವ | 
ಸದಾಪೆಂಚಾಯುಧೀಂ We Swe ಶ್ರೀರಂಗನಾಯಕಃ |] ” 
ಎಂದಿರುವರು ' 'ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನು ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ರಕ್ಸಿಸಲು ಕ್ಷಣ ಕಾಲ 
ಸಾವಕಾಶವನ್ನೂ ಸಹಿಸದೆ ಸರ್ವದಾ ಸಂಚಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು 
``ಎಂದು ತಾತ್ಸಥ್ಯ, : t 
ಈ ರೀತಿ `ತರಣಾಗತೆಯಾದ ಪ್ರೌಪದಿಯ ಪ್ರನತ್ತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಇಷ್ಟ ವಕ್ರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸಿದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ನಿತ್ಯ 
ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಅವನನ್ನೇ ಶರಣವಾಗಿ ನಂಬಿ- 
ರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಯೇ ಕಾಪಾಡುವನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಆದಕಾರಣ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಮಾಡಿ ಆದರ ಮಹಿವೆ:ಯಿಂದಲೇ 
GR ADA, ಪಾಪರಾದ ಆ ಭಗವದ್ಭಕ್ತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಸರಿ. ಪಾಪಿಗಳ 
_ವಿಷಯದಲ್ಲೀಗ ನಮಗೆ ಅಧಿಕಾರವೆಂದು ಯಮನು ತಿಳಿಸುವನು ॥೨೦॥ 
c ಭಗವದ್ಭಕ್ತ ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ದೂರ ಸರಿಯದಿದ್ದ ಕೇನು? ಎಂದು ಭಟನು 
ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಯಮನು ಉತ್ತರಿಸುವನು. f 


ಮನಸಿ ವಸತಿ ಯಸ್ಯ ಸೊಆನ್ಯಯಾತ್ಮಾ 
ಪುರುಷವರಸ್ಯ ನತಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಪಾತೇ | 

ತನ ಗತಿ ರಥವಾ ಮನರಾಸ್ತಿ ಚಕ್ರ 
ಪ್ರತಿಹತನೀರ್ಯ. ಬಲಸ್ಯ ಸೋನ್ಯಲೋಕ್ಯಃ ॥೨೦॥ 


j  ಕಲ್ಯಾಣ್ಸೆಕತಾಕ 
ಆ ಯಾತ್ಮ್ಮಾಸಃ-ಅಖಿಲ ಹೇಯ ಪ್ರತ್ಯನೀಕನಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯೆ 

ನಾಗಿ Me ಆ ಭಗವಂತನು, ಯಸ್ಯಮನಸಿ-ಯಾವನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ, ವಸತಿ-_ಫಿತ್ಯ ವಾಸಮಾಡುನನೋ, ಆನನೀಗ ಪ್ರರುಷ ಶ್ರೇಷ್ಠನು 
ತಸ್ಯ ಪ್ರರುಷ-ವರಸ್ಕ_ಆ ಪುರುಷ ಶ್ರೇಸ್ಮನ, GATED ತ 
ಜಾಗದಲಿ or, ತನ-ಫಿನಗೆ, ಆಥವಾ ಮಮ- ನನಗಾಗಲಿ, ಗತಿಃ -ಗಮನ 
mage, aah sy ಳಾದ ನಿನಗೂ ನನ್ನೆ ಯಜಮಾನನಾದ 
ನನಗೂ ಫಲ ಒಂಡೇ ವಿಧನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ = ay 
Wd see! ಏನಾಗುವುದು ಗೊತ್ತೆ? ಚಕ್ರಪ್ರತಿಹತ ನೀ ಲಸ್ಯ- 
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ponens ಧಾರಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ; ವೀರ್ಯವೆಂದರೆ ತಾನು ಧೈರ್ಯ ಗೆಡಜಿ 
ತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಥೆ ಫರಿಗುಂದಿಸುವುದು. ಇವುಗಳೂ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ 


= ಎಲ್ಲ ವಿಧ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಆ ಭಗವಂತನ ಚಕ್ಷಾ ತ್ರಾಯುಧದಿಂದೆ. ಪ್ರ ತಿಹತೆ 
ee ನಾವು "ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿರುನುದರಿಂದ ಕನು ಅಧಿ 
ಕಾರವಿರುವವರೆಗೂ ಬದುಕಿರುವೆವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ನಮಗೂ ದಾನವರ ಗಡಿಯೇ 
ಸಿದ್ಧ. ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಿಯೇನು? ಇದೀಗ ನಿರ್ಣಯದ ಮಾತು; ಸೋಂನ್ಯ 
ಲೋಕ್ಯ.ಸಃಆ ಪ್ರ ಪನ್ನನು, ಅನ್ಯಲೋಕ್ಯಃ-ಜೇರಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾದ — 
ವನು. ನಮ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಅವನು ಹೋಗುವ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಈಷದಹಿ? 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವಾಕ್‌ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೇ ಆ ಲೋಕ ಗೋಚರನಲ್ಲ ; 
ನನಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಬ್ರಹಾ ದಿಗಳಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ; ಆದಕಾರಣ್ಣ ಅಂತಹವ 
ರನ್ನು ಕಂಡರೆ a ಸಃ ' ಫಮಸ್ಯರಿಸಬೇಕು. ಆದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಆತೋ 
ಜಿ 3 (ನನವಾದೀತು. 

ಭಗವಂತನ ನಿರ್ಹೇತುಕಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ತತ್ವಹಿತ ಪುರುಷಾರ್ಸ 
ಗಳನ್ನು ಯಥಾವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಅರಿತಿರುವ ಭಕ್ತಿಸಾರ ಮುನಿೀಂದ್ರೆರು (ತಿರಿ 
ಮಳಿಶೈಯಾಳ್ವಾರ್‌) ಇದೇ ಯಮ ಕಿಂಕರ ಸಂವಾದವನ್ನು ಒಂದೇ ಪದ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾಡಿರುವರು. “chiles, ಪ್ರಸನ್ನ: ಲಕ್ಷಣದ ಫಲಿತಾಂಶವೌದ 
ಮತ್ತೂ ಸಾರ ಭೂತವಾದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು.» 

4 ತಿರಮ್ಬೇಲ್‌ DF ಕಣ್ಣಿ ರ್‌ ತಿರುವಡಿ, 'ತನ್ನಾಮಂ, 
ಮಕನ್ನು o ಪುರನ್ಹೊ. ಳಾ ಮಾನ ರೈಯಿರೈಂಜಿಯುಂ 
ಶಾದುನರಾಯ್‌ ಫೋಡುರ್ಮಿಗಳೆನ್ನಾ ೯ ೪ 
ನಮನುಂ ರ್ಶ ತೂದುವಕೈಕ್ಕೂ ಎಚ ನಿಕ್ಕು॥ 

« ಭಗವದೃಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಿಕೂಲ್ಯವನ್ನು : ತೊರೆಯುವುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಆನುಕೂಲ್ಯ | ಕೂಪವಾದ ನ ಮಾಡಿ 
ಹೋಗಿರಿ » ಎಂದು ಯಮನು ಭಟರಿಗೆ ಹೇಳಿ, « ಭಗವಂತನನ್ನು ಮರೆತರೂ 
ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ; ದೇವತಾಂತರಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸದಿದ್ದಕಿ ಸಾಕು; ಅಜೀ ಭಗವದ್ಭಕ್ತ 
Of ಲಕ್ಷಣ * ವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಪತಿಸೇವೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ 
ಪರಪುರುಷ ಸಂಬಂಧವಬ್ಲಧಿರುವುದೇ ಹೇಗೆ ಪಾತಿವ ್ರತ್ಯವೆಫಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೋ 
ಇದೂ ಹಾಗೆಯೇ. . 
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ಈ ರೀತಿ ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾದ ಭಗವನ್ಮಹಿನೆಯನ್ನು ಕಂಡಿರುವುದೆ 
ರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಪತ್ತಿಯಲ್ಲೇ, ನಿಷ್ಮರಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಯಮನ ಆಧಿಕಾರವಿರುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಯನುನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನರ' ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಭಯನಿರುವುದರಿಂದಲ್ಳೂ ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾವು ಕಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಭಕ್ತಾಂಫ್ರಿರೇಣು ಮುನಿಗಳು '(ತೊಂಡರಡಿ ಪ್ಪೊಡಿಯಾಳ್ವಾರ್‌) 
E ನಾನಲಿಟ್ಟುಳಿತರು ಹಿಕ್ನೋಂನೆಮನ್ಷ್ಯನುರ್‌ ತಲ್ಫೈಹೆಳ್‌ arse” ಎಂದು 

* ಪಾಡಿರುನರು. “ಭಗವಂತನ ನಾಮ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲ ಸಾಸಗಳೂ 
ಧ್ವಂಸವಾದುವು. ಇನ್ನು ಭಗವದ್ಭಕ್ತರಾದ. ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ- 
ಯೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳೂ ಏನೂ ಮಾಡಲಾರವು. ಜಯ 
ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ "ಯಮನ ಮತ್ತು ` ಅವನ ಭಟಿರ ತಲೆ ಮೇಲೆಯೇ 
ಕಾಲಿಟ್ಟು ತಿರುಗಾಡುನೆವು ಎಂದು ಭಗವನ್ನಾ ಮರೊಪವಾದ ದ್ವಯನುಂತ್ರದ 
ಅನುಸಂಧಾನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭಗವಂತನೇ ಉಪಾಯೋಪೇಯಗಳೆಂದು 

p ನಿರ್ಜಯಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ಯಮ ಮತ್ತು ಅನನ ಭಟರ ಭಯ 
ವಿಲ್ಲನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಯ 
``, ಕಮ್ಮಾಸ್ವಾಕ್ರೂ ಸಹ * ನಮನುಕ್ತಿಂಗು ಯಾಜೊನ್ನು ಮಿಲ್ಫ ' 
ಎಂದಿಸುವರು. ತಮ್ಮ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ಜನನೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವ. 
ರಾದರು. ಆಗ ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಳಾಶಾಸನಮಾಡುನರು. ಕಂತ 
ಭಗವದ್ಧೆಕ್ಟರೆ, ಭಾಗವತರ ಸಮೃದ್ಧಿಯುಂಟಾದನೇಲೆ sae 

ಸುಭವಿಸುವಃ ಜನವೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿಲ್ಲದಾಗ, ನರಕಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಳಿಲ್ಲದಾಯಿ ಚ 
ಹೇಗಾದರೂ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದನನು ಲಭಿಸುನನೊ 
ಎಂದು ಹುಡುಕುವಕೆಲಸವೂ ಯಮನಿಗಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಭಗವದ್ಭಕ್ತರಲ್ಲ 
ದವರೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೀಗ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ವೆಂದು saa A 

ತಿರುಮಂಗೈಯಾಳ್ವಾಕ್ರೂ ಕೂಡೆ — bar 
aor ತಮರ್‌ ಕಳ್ಳರ್‌ ಪೋಲ್‌ ? ಎಂದು ಫಾಡಿದಾರಿ. “ ಭಗವಂತ 
ಕೊಡುಗೈಯನ್ನು ಬಯಲಿಗೆ ತಂದವರು ಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಹ ನ 
ನನ್ನೂ ಪೂಕೈಸಿಕೊಡುವ ಪರಮೋದಾಕನೇ! See ; ತ is 
ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮತಲೆ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಕಳ್ಳರಂತೆ ಬೇ 
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ವಕು, ಕಳ್ಳರು ಜನರ ಕಣ್ಣಿಗೇ ಹೇಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಯನು 
ಭಟರುನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಕಣ್ಣಿ ಗೇ ಬೀಳ.ವ್ಹದಿಲ್ಲ. ? ವೆಂದು ತಾಶ್ಸರ್ಯ. 
‘Bowe? ಎಂದು ತೊಡಗಿ “ಸೋನನ್ಯಲೋಕ್ಯಃ]| ವರೆಗಿನ' ಈ ಪ್ರಬಂಧ 
ದಿಂದ "ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಂತು ಪ್ರಪನ್ನೆ ನೆನಿಸಿ- 
ಕೊಂಡಿರುವನನಿಗೆ ಯಮ ಮತ್ತು ಅವನ ಭಟರ ಭಯವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ' 
ವೆಂದೀಗ ತಿಳಿದೆ ಬರುವ ಸಾರಾಂಶ ||೨೧॥ ಕೆ 
ಕಾಲಿಂಗಉವಾಚ :- ` 3 ; ೧ 
ಇತಿ ನಿಜ ಭಟಿಶಾಸನಾಯೆ ದೇವೋ ರಗ 
ರವಿ ತನಯಸ್ಸ ಕಿಲಾಹ ಧರ್ಮರಾಜಃ | 
ಮಮ ಕಥಿತವಿಂದಂಚ ತೇನ ತುಭ್ಯಂ '_. 2 
ಕುರುವರ 1 ಸಮ್ಯುಗಿದಂ ನುಯಾಪಿ wero ॥೨೨॥' 


ಭೀಷ್ಮ್ಮಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಕಳಿಂಗದೇಶವಿಂದ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಹೇಳುವನು; ರವಿತನಯಃ - ಕರ್ಮಸಾಕ್ಸಿಯಾದ . ಸೂರ್ಯನ ಮಗನಾದ 
ಜೀವಃ - ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞನಾದ, ಸ ಧರ್ಮರಾಜ - ಧರ್ಮರಂಜಕ 
ನಾದ ಆ ಯಮನು, ನಿಜಭಟಿಶಾಸನಾಯ - ತನ್ನ ಭಟನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಲು 
ಹೊರಟು ಇತಿ-ಈ ರೀತಿ ಎಂದರೆ "ಪರಿಹರ ತೊಡಗಿ "ಸೋನ್ಯಲೋಕ್ಯಃ 
ಎಂಬುವವರೆಗಿನ ಮಾತನ್ನು ಆಹ, ಕಿಲ_ಹೇಳಿದನಲ್ಲವೇ*? , ಇದಂಚೆ 
ತೇನ ಮಮಕಥಿತಂ - ಇದು ಯಮಭಟನಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 
ಹೇ ಕುರುನರ | ಎಲೈಭೀಸ್ಮನೇ ಇದಂ ಮಯಾಸಿ ತುಭ್ಯಂ ಸನ್ಯುಗುಕ್ತಂ- 
ಇದನ್ನೇ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು ॥|೨೨॥ 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬಾಲಧನ್ವಿ ಜಗ್ಗು ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ ಸ್ವಾವಿಂ ರಜತ 
ಸೆಂಸ್ಕೃತ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಭಾಷಾನು ವಾದವು ಅವರ ಪುತ್ರ 
ಬಾಲಧನ್ವಿ ಜಗ್ಗು ಸುದರ್ಶನಾಚಾರ್ಯ ರಚಿತ 
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